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*செச்தமிழ்ச்‌ செல்வி * இதழாசிரியர்‌ 
கூட்டத்து உறுப்பினர்கள்‌ 
(1046௦27௩௧1 18௦8௨ 11ம்‌ 
தலைவர்‌ : ்‌ 
1. திருவாளர்‌ கா. சுப்பிரமணிய பிள்ளையவர்கள்‌ 14.4. 1/.1., 
அட்வகேட்‌, ரியாயகலாசாலைப்‌ பேராிிரியர்‌, சென்னை, 


9, ன்‌ ௪. சச்சிதானந்தம்‌ பிள்ளையவர்கள்‌ %.&., ௩. 
பாடசாலை டிப்டி. இன்ஸ்பெ£டர்‌, 
சைசதாப்பேட்டைப்‌ பிரிவு. 


9, 3 ௩. மு. வேங்கட சாமி காட்டாரவர்கள்‌, 

ன்‌ தலைமைச்‌ தமிழாூரியர்‌, ஹீபர்‌ கலாசாலை, 

ம்‌ இருச்சரொப்பள்ளி. 
்‌ 4, உ. இுடிசைகிழார்‌ ௮. சிதம்பானாரவர்கள்‌. 

அ போலிஸ்‌ சர்க்‌ இன்ஸ்பெக்டர்‌, பல்மனேரி, 


சித்தூர்‌. 
்‌்‌ மீ, 1. கேல்லையப்ப பிள்ளையவர்கள்‌ ந... 
பென்ஷன்‌ தா௫ல்தார்‌, சந்‌ அபூக் துறை, 
பமல அத வித்வான்‌ மு. கதிரேசச்‌ செட்டியாரவர்சள்‌. 


மூபொலன் பட்டி. 


பட ஆண்டு 
ட்ப 


“கையொப்ப விபரம்‌ 


இக்கியா, இலங்கை, பர்மா ரூ.௮. 
முதலிய உள்காடுகளுக்கு அண்டுக்‌ கையொப்பம்‌ உ 0 

.... கழகப்‌ பங்காளிகளுக்கும்‌, அனா க்ஷககும்‌ ர உ.ஷ 
- இவளிகாடுகளுக்கு ட பத்தல 


மாஇரிப்‌ பிரதி வேண்டுவோர்‌ 4 அணா சுபாற்றலை 
ட ஆஃ வேண்டும்‌. 


அமன்‌ க ததன்‌ இக்கும்‌ 3ர்‌ தவிர பிற வெளினாடு, 
ய பத்திரிகையினைப்‌ பெ, ர 


ண ல்கொடுக்க ன்‌ 
தானத்து எழுக... 


இம்‌ 
திருச்சிற்றம்பலம்‌ 
௦ ௦ ௦ ௦. 
செந்தமிமச்‌ செல்வி 
திநநெல்வேலித்‌ தென்னிந்திய 
சைவசித்தாந்த நாற்பதிப்புக்‌ கழகத்தினின்றும்‌ 
திங்கள்‌ தோறும்‌ வேளிவருவது 
சிலம்பு ] மேய்கண்டான்‌ ஆண்டு-௭௱௨ கார்த்திகைத்‌ திங்கள்‌ ர பரல்‌ 
௨. 1924௦ நவம்பர்‌--டிசம்பர்மட ௧௧. 
இருச்சிற்றம்பலம்‌ 


வாழ்க அந்தணர்‌ வானவ ரானினம்‌ 
வீழ்க தண்புனல்‌ வேந்தனும்‌ ஓங்குக 
ஆழ்க தீயதேல்‌ லாமர னாமமே 
சூழ்க வையக முந்துயர்‌ தீர்கவே. 


திருச்சித்றம்பலம்‌ 


தமிழ்ஞான சம்பந்தர்‌ 
(௪க௮-ம்‌ பக்கத்‌ தொடர்ச்ச) 
நமதாசிரியர்‌ தேவாரத்துள்‌ எல்லாம்வல்ல முழுமுதற்‌ 
கடவுளாகிய சிவபெருமானைப்‌ - பூவும்‌ நீருங்‌ கொண்டு வழிபா 
டியற்றுதலைச்‌ குறிக்கும்‌ இடங்களை முதற்கண்‌ தொகுத்துக்‌ கூறு 
இன்றேம்‌. 
முதல்‌ திருமுறை 
“கொய்‌ பத்தர்‌ மலரும்‌ புனலுங்‌ கொடு தூவித்‌ ததிசெய்து? ... 


(இருப்டசலூர்‌) 
56 


௪௪ செந்தமிழ்ச்‌ செல்லி (சக்தாக்ஷி 


பத்ரா பலரும்‌ பொலியம்மலரங்கைப்‌ புனல்‌ தூவி 

யொத்த சொல்லியுலகத்சவர்சார்‌ சொழுதேத்த? (திருவலிசாயம்‌) 
*வம்மிண்னடியீர்‌ நாண்மலரிட்டு்‌ ௦ சாழுதுய்ய 

வும்மன்பினெ டெம்மன்பு செய்‌ சீசன்னுறைகோயில்‌ ? 
*மறையாமன பலசொல்லி யொண்மலர்‌ சாந்தவை கொண்டு 

முறையால்‌ மிருமுனிவர்‌ சொழுமூகு குன்றடை வோமே ? 

(திருமு அருன்றம்‌) 

காலம்‌ பெறமலர்நீரவைச்‌ தாவித்‌ சொழுதசேச்தும்‌? (இருகெய்த்தானம்‌) 
*ஈமைமலிசர௬ு மளறொடு முகை ஈகுமலர்‌ புகை மிகுவள சொஸி 


ஈஜைபுனல்‌ கொடுசனை நினைவொடு நியதமும்‌ வழிபடுமடியவர்‌ 7 
(தருச்சிவபுசம்‌) 
* கடியார்‌ மலர்புனல்‌ கொண்டுசங்‌ கழலே சொழுசேதும்‌ 7 


(திருப்புள்ளமங்கை, ஆலச்துறை) 


* செருளார்‌ தருிக்சையொடு சரசம்‌ மலர்‌ தூய்‌? (இடும்பாவனம்‌) 
 மீனோவார்‌ நினைய விணியான்‌ பனியார்‌ மலர்‌ தூய்‌ நித்தலுல்‌ 
கனாயார்‌ ப கக பபப த்‌ (இருப்பு 2வம்‌) 


கடிகமழ்‌ மாமலரிட்டுச்‌ சறைமிடற்‌ ரானடி. காண்போம்‌? 
(திருவாள்கொளிபுத்தார்‌) 

* விசைசமழ்‌ மாமலர்‌ தூவி விரிசடையானடி. சேர்வோம்‌ ? ப 

*சாணெூ மாமலரிட்டுச்‌ தலேவன சாணிழல்‌ சார்வோம்‌ ? ன்‌ 

*சாரிடு மாமலர்தூவிச்‌ சறைமிடற்றானடி. சாண்போம்‌ ? 

 தளையலிழ்மா மலர்‌ தூவித்‌ சலைவன சாளிணை சார்வோம்‌ ? 

“ திடமலராமின தூவித்தலைவன சாணிமழல்‌ சார்வோம்‌ ? 

* சயலிரிமாமலர்‌ தூவித்‌ தாழ்சடையானடி சார்வேம்‌ ? 

* விரிமலசாயின தூவிவிஎரிர்கன சேவடி சேர்வோம்‌? 

*சொண்டர்சள்‌ மாமலர்‌ தூவத்‌ கோளன்றரின்றானடிசேர்வோம்‌? ,, 

* மன்னுமா மலர்சகடுவிடகாளுமா மலையாட்டியுந்‌ சாழும்‌?(இருப்பாம்புசம்‌) 

* பொன்னடியே பரவிகாளும்‌ பூவோடு 8ீர்சமக்கு 
நின்னடியாரிடர்சளையாய்‌ கெடுக்கசமே யவனே? (திருகெடுக்களம்‌) 


3. 


ப க ட்‌ ட்‌ கொய்மலரா 
வேலவிண்டைகட்டி சகாமமிசைய ௨ப்போ௫ மேத? 
(திருமுஅகுன் தம்‌) 


* கறை கொண்டமலர்‌ தூவி விசையளிப்ப காடோறு, முறை கொண்டு 
ன்‌ ஈடியார்‌ முட்டாமே பணிசெய்ய ? (தருச்செங்காட்டங்குடி) 
*காலோன்மாமலர்சொண்டடி பரலிச்‌ கை சாமு 
மசமணியக்‌ சறுததவெங்கால பு ? 


(திருவெங்குறு) 


சார்‌.த்திகை ] தமிழ்‌ ஞானசம்பந்தர்‌ ௪௫௫ 


* பொன்னியனறுமலர்‌ புனலொடு தூபஞ்‌ சாந்தமு 
மேந்திய கையினசாசக்‌ 
கன்னியர்‌ நாடொறும்‌ வேடமே பரவுங்‌ 
கழுமல நினைய ஈம்‌ வினைகரிசறுமே ? (இருச்கழுமலம்‌) 
* பிணிவார்‌ சடையெந்தை பெருமான்‌ கழல்பேணிச்‌ 
துணிவார்‌ மலர்கொண்டு சொண்டர்‌ தொழுதேத்த ? ( திருரல்லம்‌) 
* நண்ணலரியானை நல்லூர்ப்‌ பெருமானைச்‌ 


தண்ணமலர்தூலித்‌ சாள்கள்‌ சொழுசேச்த ? (இிருரல்லூர்‌) 
* இத்தந்தெளிவீர்கா, எத்சனாரூரைப்‌ 

பத்திமலர்‌ தூவ, மு.த்தியாகுமே.” (திருஆரூர்‌) 
* நின்றுமலர்‌ தூவி, யின்று முதுகுன்றை 

நன்று மேத்துவீர்க்‌, கென்றுமின்பமே ? (திருமுதுகுன்றம்‌) 

இ.ரண்டாக்திருமுறை 

* இர்த்தநீர்வந்திழி புனற்பொன்னியிற்‌ பன்மலர்‌ 

வார்த்தரீர்‌ குடைவாரிடர்‌ தீர்ச்கும்வலஞ்சுழி ? (திழு௨லஞ்சுழி) 
* பூவலர்ந்தன கொண்டு முப்போதுமும்‌ பொற்சழ 

றேவர்வந்து வணங்கு மிகுதெஸிச்‌ சேரியீர்‌ (திரு ச்செளிச்சேரி) 


* விளைக்கும்‌ பத்திக்கு விண்ணவர்‌ மண்ணவசேச்தவே 
'இளைக்குக்‌ இீர்த்சமறா த இஈழ்‌ செஸிச்‌ சேரிமீர்‌ ? 
* சந்துயர்ந்செழுகா ரசிறண்புனல்‌ கொண்டு சஞ்‌ 


சிந்தை செய்சடியார்‌ பரவும்‌ திருவான்மியூர்‌ ? (திருவான்மியூர்‌) 
* சேனையேறு நறுமாமலர்‌ கொண்டடி சேர்‌,தது.வீர்‌ ? 
(திருவனேகதங்காபதம்‌) 
* குறவ நாண்மலர்‌ கொண்டடியார்‌ உழிபாடுசெய்‌ ? (திருவையாறு) 
* . ..இகழ்சிக்கல்‌ வெண்ணெய்ப்மிரான்‌ 
பாலும்‌ பன்மலர்‌ தூவப்‌ பறைய ஈம்பாவமே ? (திருச்சிக்கல்‌) 
* சேனுலா மலர்கொண்டு மெய்த்சேவர்கள்‌ சத்சர்கள்‌ 
பானெயஞ்‌ சடனாட்ட முன்னாடியபால்வணன்‌ ? (திருமழபாடி) 
* சொண்டெலா மலர்‌ தூவி யேச்ச லத கதும்‌ (திருச்சருஷர்‌) 
* வளங்கெழுவு தீபமொடு தூபமலர்‌ தூவி 
களன்‌ கெழுலி நாளும்‌ வழிபாடு செய்கள்ளாறே? (திருகள்ளாறு) 
* துணைநன்மலர்‌ தூய்ச்‌ சொழுக்‌ சொண்டர்கள்‌ சொல்லீர்‌ ? 
(இரு இரும்பூா) 


£ பலகாலக்கள்‌ வேதங்கள்‌ பாதங்கள்‌ போற்றி 


மலசால்‌ ௨ழிபாடு செய்‌ மாமரறைச்சாடா ? (இிருமறைச்சா?) 


௪டுரு செந்தமிழ்ச்‌ செஃ்வி (சக சாக்ஷி 


* நித்தலும்‌ ரியமஞ்‌ செய்‌ நீர்மலர்‌ தூவிச்‌ 
ஈத்த மொன்றவல்லார்க்‌ கருளுஞ்‌ சிவன்சோயின்‌? (திருச்சாய்க்காடு) 
“மம்டலர்த்த மலர்‌ தூவிக்‌ கை௰தாழுமின்‌ ன 
 வாசாலஞ்‌ செய்திமையொர்‌ கா?டாறுமலர்‌ தூவி நின்கழலேத்‌.தவார்‌ ? 
(இரு அமாச்தூர்‌) 
“பாடவல்ல ஈன்மைக்சசொடு பனிமலர்‌ கொண்டுபோற்றி செய்‌ ? 
(இருச்சளா) 
 ரின்றுமேய்ந்‌ து நினைர்‌.௪ மாகரிரிரொடும்‌ மலர்‌ வேண்டியவான்மழை 
குன்றி னேர்க்கூ குத்திப்பணி செயுங்‌ கோட்டாற்று?(இிருக்கோட்டாறு) 
*நீடு மலரும்‌ புனலுங்‌ சொண்டு நிரந்தரர்‌ ்‌ 
தேடுமடியார்‌ சிர்சையுள்ளே இகழ்வானை ? (தருமு குன்றம்‌) 
£ மந்தியேறியினமாய்‌ மலர்கள்‌ பல கொண்டு 
முந்தித்‌ சொழுஅ வணங்கும்‌ சோயின்‌ முதுகுன்றமே ? 
ம ட (திருமுதுகுன்றம்‌) 
* தெரிந்த வடியார்‌ சிவனே யென்று இசைய தாறுங்‌ ு 
குருந்த மலருங்‌ குரவினலருங்‌ கொண்டேந்‌க ? 
 வம்பார்‌ கொன்றைவன்னி மத்தமலர்‌ தூவி ? 
 சேம்படு மாமலர்‌ தூவிச்‌ இசைகொழச்‌தய கெடுமே ? 
* இத்தருர்‌ சேவருங்‌ கூடிச்‌ செழுமலர்‌ ரல்லனசொண்டு 
பத்சர்கடாம்‌ பணிந்தேச்தும்‌ பாண்டிக்கொடு முடியாரே ? 
(திருப்பாண்டிச்‌ கொடுமுடி.) 
* பெறுமலர்‌ கொண்டு சொண்டர்‌ வழிபாடு செய்ய 
கொழிபாடிலாத பெருமான்‌ ்‌.. (இிருசனிபள்ளி) 
உருவரைசன்ற காளிலுயிர்‌ கொள்ளுங்‌ 
கூற்ற ஈனியஞ்சு மாதலு.நநீர்‌ ? 
* மருமலர்‌ தூவி யென்னும்‌ வழிபாடுசெய்யும்மிழி 
பாடிலாச கடலி (திருகாரையூர்‌) 
“ சம்பனார்‌ உலமலர்‌ கொடுசொழுதெழுமடியவர்‌ (திருக்கோட்டூர்‌) 
 தூயமாமலர்‌ தூவிக்‌ கைதொழ திருஆடானை 
*பூவுகீரும்‌ பலியுஞ்சுமக்‌ அ புகவூரையே 


"ஈாவினாலே ஈவின்றேத்தலோவார்‌ ? (திருப்புகலூர்‌) 
மூன்றாந்திருமுறை 
தண்ணருள்‌ சாந்தமும்‌ பூவுரீர்‌ சொடு 
விண்ணவர்‌ சொழுசெழு விசயமங்கையே ? (திருவிசய மங்கை) 


 பிடியெலாம்‌ பின்‌ செலப்‌ பெருங்கைமா மலர்‌ தழீஇ 
விடியலே சடமூழ்ட விதியினால்‌ வழிபடுல்‌ ?? (திருக்கானப்பேர்‌) 


கார்ததிகை] தமிழ்‌ ஞானசம்பந்தர்‌ ௪௫௪ 


கப்‌ றையுடை செஞ்சளு 8ீருளும்‌ பூவளும்‌ 

பறையுடை.முழவுளும்‌ பலியுளும்‌ பாட்டுளுங்‌ 

கறையுடை மிடற்றண்ணல்‌ ட ப்ப (திருச்சானப்‌2பர்‌) 
 ஊனமாமுடம்பினி லுறுபிணிசெட வென்னின்‌ 

ஞானமாமலர்கொடு ஈணுகுச னன்மையே ? ்‌ 
* பண்டிரைச்‌ சயனுமாலும்‌ பலபச்சர்£ள்‌ 

சொண்டிரைத்து மலர்‌ தூவித்‌ தோத்திரஞ்சொல்ச! (திருஉசாத்சானம்‌) 


! வண்ணமாமலர்‌ கொடுவாணவர்வழிபட (இருமு.அகுன்‌ றம்‌) 
. *கரமுனம்மலராற்புனன்மலர்‌ தூவியே சலச்சேச்‌அமின்‌ ? 
(திருப்பிரமபுசம்‌) 
 சொல்லைவைகச்தேற சொண்டர்க டூமலர்‌ சொரிர்தேத்தவே ? 
(திருப்பிரமபுரம்‌) 
 மந்தமலர்சொண்டு வழபாடுசெயு மாணிர * (திருமாணிகுழி) 
* பாடலுடையார்க எடியார்கண்‌ மலரோடு 
புனல்சொண்டு பணிவார்‌. ? (திருவேதிகுடி) 
! மாசரொடு மாடவர்கள்‌ வந்தடி. யிறைஞ்சி 
நிறைமாமலர்கடூய்ச்‌ ? (இதருச்சோசரணம்‌) 
* புனமுடைகறுமலர்‌ பலகொடு கொழும?சார்‌ ? (திருச்சேறை) 
 கோலமாமலரொடு தூ பமுஞ்‌ சார்சமுங்கொண்டுபொற்த ? 
(இரு௨டகுரங்காடு அறை) 


 தூவியரீர்மலரேந்தி வையத்தவர்கடொழுதேத்ச ? (இருச்சலிக்காஷூர்‌) 


இதகிற்க ஈமதாசிரியர்‌ சேவாசத்தூள்‌ சிவபெருமானை அழல்‌ 
லோம்புகல்‌ வயிரலாக வழிபாடி.யற்று கலைக்‌ குறிக்குமிடங்களை 
இசண்டாவதகாகத்‌ கொகுத்‌.ஏச்கூறி அசிரியாது போக்கனை 

்‌ விளங்கச்‌ செய்வாம்‌. 


* நெய்சவழ்‌ மூவெரி காவ லோம்புரேர்‌ புரிநூல்‌ 
மறை யாள சேத்த? (திருமருகல்‌) 
₹2சொலொடு நூலிழை மேர்க்சமார்பர்‌ சொகுமறை 
யோர்கள்‌ வளர்த்ச செந்தி, மால்புசை போய்‌ 
விம்முமாட வீதி னு 3 த்‌ 
₹நாமரு கேள்வியர்‌ வேள்வியோவா சான்‌ 


மறையோர்‌ வழிபாடு செய்ய ௧ ள்‌ 
[அட மன்‌, ல்‌ ்‌ ச்‌ க்‌ ்‌ 
புனையழலோம்புகையச்சணாஎர்‌ பொன்னடி ச 


“விதியதவமுவா வேதியர்‌ வேள்வி செய்சவ சோத்சொலி போவச ? 
(அருப்பாம்புசம்‌) 


௪௫௮ சேந்தமிழ்ச்‌ செல்லி [சக்சாக்ஷி 


்‌ நாலுவேதமோசலார்கள்‌ ஈக்துணையென்றிதைஞ்ச ? (திருச்சிரபுரம்‌) 
* பொய்யாமொழியார்‌ முறையாலெச்‌இப்புகழ்வார்‌? (திருப்பழனம்‌) 
* பறப்பைப்படுத்செங்கும்‌ பசு வேட்டெரியோம்புஞ்‌ 

இறப்பர்‌ வாழ்தில்லைச்‌ சிற்றம்பலமேய ? (தில்லை) 
 மண்ணிந்பெரு வேள்விவளர்‌ இிப்புகைராளும்‌ 

விண்ணித்புயல்‌ காட்டும்‌ விழிமிழலையே ? (திருவிழிமிழலை) 
படித்தார்‌ மறைவேள்வி பயின்றார்‌ பாவச்சை 

விடுத்தார்‌ பப ப்‌ ்‌ 9) 


! வேதமோர்‌ இதமுணர்‌ வாணர்சொழு தேத்தமிகுவாகப்‌ 
போதனைப்போன்மறையோர்‌ பயிலும்‌ ? (ஸ்ரீபுகலி) 
* இந்திச ஞால மொழிர்தின்புறவேண்‌ டுதிரே 
லந்தச மூவெயிலு மரணம்‌ மெரியூட்டியாஞூர்‌ ச்‌ 
தீந்திரமாவுடையானவனெந்தலைமையானே ? (திருஆரூர்‌) 
* விண்டவர்‌ சம்பு£ மூன்றெரி செய்துறைவேத சான்குமவை 
பண்டிசை பாடலினானுறை கோயில்‌ பாதாளே ? 
(தருப்பாசாளீ ச்சரம்‌) 
இரண்டாந்‌ திருமுறை 
* திதிலந்தண ரோச்சொழியாக்‌ இருவான்மியர்‌ ? (திருவான்மியூர்‌) 
* வேசமொடு வேதியர்கள்‌ வேள்வி முசலாகப்‌ 
போதினொடு போ.கமலர்‌ கொண்டுபுனைஇன்‌ த: (இருச்கருப்பறியலூர்‌) 
வேதியர்கள்‌ வேள்வி யொழியாது மறைநாளு 
மோதியசனாமமுமுணர்த்திடு கள்ளாறே ? (இருஈள்ளாறு) 
* வேசம்‌ பல வோமம்‌ வியர்சடி. போற்ற 
வோசம்‌ முலவும்‌ மறைச்சாட்டி லுறைவா ? (திருமறைக்காடு) 
* வேதத்தின்‌ மந்திரத்தால்‌ வெண்மணலே சிவமாகப்‌ 
போதத்தால்‌ வழிபட்டான்‌ புள்ளிருக்குவேளூரே ? 
(இிருப்புள்ளிருக்குவேளூர்‌) 
*தியோம்பு மறைவாணர்ச்‌ சாதியார்‌ இசைமுசன்மால்‌? (திருவேணுபுரம்‌) 
“மஊழிழுழியுணர்வார்கள்‌ வேசத்தினொண்பொருள்களால்‌ ? 
ர ஆ (திருக்கேசாரம்‌) 
மூன்றாக்‌ திருமுறை 
* செந்தழலோம்பிய செம்மை வேதியர்ச்‌ 
கந்தியண்‌ மந்திரமஞ்‌ செழுத்துமே ? (தருப்பஞ்‌ சாக்கரப்பதிகம்‌) 
* அந்தணர்‌ வேள்விய மறைச்‌ அழனியுஞ்‌ ்‌ 
செந்சமிழ்‌்* சேமுஞ்‌ சீரினால்‌ வளர்தச ? (திருமழபாடி) 


கார்த்திகை] தமிழ்‌ ஞானசம்பந்தர்‌ ௪௫௬ 


 வேசமலிர்தவொலி விழவின்னொலி வீணையொலி 
செமலிர்‌ உடனே சளரத்திகழ்‌ பெளவமறை 


யோச மலிர்துயர்வான்‌ முகடேற ?? (திருப்பிரமபு£ம்‌) 

்‌ மானபுகழ்‌ வெதியர்‌- ளாகுதியின்‌ மி.ஐபுசை போகியழசார்‌ ?? 
(இிருமயிலாமி தறை) 
“வேசமொடு வேள்வி பலவாயின மிகுத்து ? (திருவைகா) 


நம .தாசிரியர.து திருப்பதிகங்கள்‌ யாவும்‌ சிவமெருமானின்‌ 
வடிவ வழிபாட்டிற்கிடமாகிய இருக்கோபில்களிலேயே பாடப்‌ 
பெற்றன. வேள்விச்‌ சாலையின்‌ எண்ணே யாதொரு பதிகமும்‌ 
பாடப்‌ பெறவில்லை.  திருக்‌ே சாயில்‌ வழிபாடு ஆகம வழிபாடா 
இய பண்டைத்‌ தமிழர்‌ வணக்க முறையாகும்‌. நமதாசிரியர்‌ 
தமது தேவாசக்துள்‌ அழலோம்பு,தலை தசோவோ ரிடங்களில்‌ 
கூறுகன்றனமே யன்றிப்‌ பூவும்‌ நீருங்‌ கொண்டு பூசனை புரியும்‌ 
ஆகம வழிபாட்டினையே பல இடங்களிலும்‌ சிறப்பாக எடுத்து 
ஓதக்‌ காண்கின்றேம்‌. அழலோம்புதலைக்‌ குறித்த இடத்தும்‌ 
௮ங்களனஞ்‌ செய்யும்‌ அந்தணர்‌ இிருச்கோயிலில்‌ சிவபெருமானை 
வழிபடுவதாகவே குறிக்கப்பட்டார்கள்‌. ஆதலின்‌ ஈமது ஆசிரிய 
ரது ,தேவாசத்துள்‌ சிறப்பாக அகம வழிபாடாகிய வடிவ வழி 
பாடே தெளிவுபெத நிலைகாட்டப்‌ பெற்றது. அழல்லாயிலாகர்‌ 
இவபெருமானை வழிபடும்‌ ௮ர்.சணர்‌ கொள்கையும்‌ சைவ நெறிப்‌ 
பாற்பட்டதாகலின்‌ அதனை ஈமது ஆசிரியர்‌ தழுவிச்‌ கொண்ட 
னார்‌. எனினும்‌, ரைவ நெறிக்குச்‌ சிறப்பாக உரிய வடிவ வழி 
பாடே அவர்‌ தேவாச மெங்கும்‌ மிக்குக்‌ இகழ்சின்றஅ. தாம்‌ 
பிறந்த மாபிலுள்ளாமையும்‌ சைவ நெறிப்‌ பாற்படுத்தி உய்கிக்‌ 
கும்‌ அருணோக்கமுடையசா சலின்‌ இவசம்பக்சமான சைவச்‌ 
தொடர்புடைய இரு நெறிகளையும்‌ ஆசிரியர்‌ எடுத்தோதினர்‌. 
இக்‌ கருத்தேபற்றி சேக்கிழார்‌ பெருமானும்‌ *வேதகெறி கழைக்‌ 
தோங்க, மிகுசைவன்‌ தூறைவிளங்க என்றனர்‌. 


சிவபெருமானை, பேசருளாளசாதலால்‌ அக்தண சென்றும்‌, 
கல்விக்கு மு.தல்வசாகலால்‌ வேதியர்‌ என்றும்‌ ஓதினமை போல 
அவசைச்‌ சைவசென்று நமது ஞானசசம்பர்தப்‌ பெருமான்‌ பல 
இடங்களிலும்‌ வித /தோதயிருக்கன்றனர்‌. *சாந்தமென நீத 


௪௬0 சேந்தமிழ்ச்‌ செல்வி [சக்தாகதி 


ணிர்ச சைவரிடம்போலும்‌' (திருக்குறும்‌! லா) எனவும்‌, ₹தார 
கையினொளி சூழ்ந்து மஇசூடிய சைவர்‌? எனவும்‌, *கரியினுரி 
யர்‌ காகலாற்‌ சைவர்‌ பாசுபதர்கள்‌ வணங்குஞ்‌ சண்பை ஈசுரசாரே” 
திருச்‌ சண்பைமாஈகர்‌) எனவும்‌ ஆசிரியர்‌ கூறியவாற்றான்‌ விளங்‌ 
கப்பெறும்‌. இஃ்கறியாதவர்கள்‌ ஈமது ஆ௫ிரியசைச்சைவம்பற்று த 
வைதிக நெறியினர்‌ என்பர்‌ பிராமணர்‌ என்த ஆரிய மொழி 
யால்‌ ஈமது ஆசிரியர்‌ 3தவாசத்டில்‌ யாண்டுங்‌ கூறப்படவில்லை, 
இக்காசணம்பற்றி ஈமது அசிரியர்‌ கமிழ்‌ ஞானசம்பந்தர்‌ என்னுற்‌ 
இருப்பெயருடையர்‌ போலும்‌. 

இனி, ஈமதாசிரியசது இருப்பதிகங்களின்‌ பொருள மைப்‌ 
பைக்‌ கருதுவார்க்கு ஆசிரியச.து இருவள்ளம்‌ கமிழ்ப்‌ பெரும்‌ 
 பாவலசது உள்ளம்‌ யாவற்றிற்கும்‌ இர்‌ ஓப்பற்ற கண்ணாடி. போல்வ 
தென்பது இனிது விள ங்கும்‌. இயற்கைப்‌ பொருள்‌ வளங்களை 
வகுத்து விரித்து ஈபம்‌ பெறப்‌ பல்லாற்றானுஞ்‌ இறப்பித்தலும்‌, 
அகப்பொருள்‌ ஈலத்தினைச்‌ சுவை மிகச்‌ செய்யுட்களி லமைத்த 
லும்‌, அன்பு முதலிய உயிர்க்‌ சன்மைகளை விதந்தோஇ மெய்ப்‌ 
பாட்டிலக்கணத்திற்கு ஈல்லிலக்கியமாகப்‌ பாட லமைத்தலும்‌ 
தமிழ்‌ ஈல்லிசைப்‌ புலவசஅ சிறப்பியில்களாகும்‌. வடமொழியில்‌ 
ஆ.திகாவியமாகிய வால்மீகி இசாமாயணச்தில்‌ நாட்டு வருணனை, 
௩௧௪ வருணனை முதலிய இயற்கை வருணனைகள்‌ மிகுஇயாகக்‌ 
காணப்‌ பெறவில்லை. அகத்துறைகளும்‌ வடமொழிக்‌ குரியன 
வல்ல. வேள்வி, ௮௪௬, போர்‌ முதலிய புறப்பொருள்களின்‌ வரு 
ணனையே பண்டை வடதூலுள்‌ மிகுத்‌ துக்‌ சாணப்படும்‌. வட 
நூற்போக்கிற்கும்‌ தமிழ்‌ நூல்‌ போக்கிற்குமுள்ள வேறுபாடு 
உற்றுகோக்குவார்க்கு ஈமதாசிரியர்‌ சம. முற்பிறவிகளில்‌ அருந்‌ 
தவமிக்க தண்டமிழ்த்‌ தலைவராக இருந்திருத்தல்‌ வேண்டு 
மென்று ஊக்கும்‌ கருக்தெழாகிற்கும்‌. இதுபற்றியே தம்மைத்‌ 
“தமிழ்க்‌ கிழமை ஞானம்‌? என்று ஆசிரியர்‌ விதந்தோதினர்‌ 
போலும்‌. ஈமதாசிரியர்‌ தேவாசம்‌ கமிழ்ச்‌ சிறப்பியஃபுகள்‌ 
மலிந்துள கென்பது ஈண்டுக்‌ காட்டுதம்‌. 


(தொடரும்‌) கா. சுப்பிரமணிய பிள்ளை எம்‌. ஏ., எம்‌. எல்‌. 


சார்‌ தீதிகை] தமிழ்மோழி வரலாறு ௪௭௭ 
தமிழமொழி வரலாறு 


தமிழ்‌ என்ற சொல்லுக்கு இனிமையென்பது பொருள்‌. 
எல்லா இனிமைகளும்‌ பொருந்திய மொழியாதலால்‌ இதற்றுதி 
தமிழ்‌ என்ற பெயர்‌ வர்த.த. தமிழ்‌ என்ற சொல்லிலுள்ள 
எழமுதிதுக்களையும்‌ அவற்றின்‌ வைப்பு புதறையையும்‌ ஆழ்ச்து 
நோக்கில்‌, ௮ச்சொல்‌ இம்மொழியின்‌ இலக்கணங்களை உணர்த்‌ 
தும்‌ அரிய நுண்ணிய தலைமைச்‌ ஞூத்திசம்‌ என்‌.று கழுகக்கக்க 
காய்‌ அமைந்து உள்ளது, அது விரிக்கற்‌ பெருகும்‌. 


தமிழ்‌ ராடு முற்காஓச்தில்‌ நாற்பக்கங்களிலும்‌ கடலால்‌ 
சூழப்பெற்ற நாவலந்தீவு என்‌,று பெயரிய ஒரு இவாயிருந்த.தூ. 
அதில்‌ சென்பகுஇயில்‌ சாற்பத்கொன்ப.து உள்ராடுகளையுடைய 
தமிழகம்‌ என்ற பெரும்‌ பகுதியில்‌ தென்மதுரை என்ற பாண்‌ 
டிய ராட்டுத்‌ தலைஈகரில்‌ தமிழ்ச்‌ சங்கங்களில்‌ மூதற்கழகம்‌ நிலத்‌ 
இருந்தத. அஃ திருர்‌.து இற்றைக்கு சற்‌,று ஏறக்குறைய 11758 
ஆண்டுகளாகின்றன. அதாவது முதற்சங்ககாலம்‌ 4440 யாண்டு, 
இடைச்சங்க காலம்‌ 8100, கடைச்சங்ககாலம்‌ 1850. ஆச 
9990. சகடச்சங்க விறுஇக்காலம்‌, இருத்தூவ அண்டு இசண்‌ 
டாவது நூற்றாண்டில்‌ முப்பகாவது ஆண்டென்‌.நு சிலப்பதி 
காரம்‌ :ஆடி.த்‌இங்கட்‌ பேரிருட்பக்கத்து'? என்ற பாட்டாலும்‌ 
பிற சான்றுகளாலும்‌ தீர்மானிக்கப்‌ பெறலாம்‌. சங்கசாலத்‌இல்‌ 
தி. பி. 1793 ஆண்டுகள்‌ சேர்க்க 11189 ஆண்டுகள்‌ ஆ௫ின்றன. 


முதற்சங்கமிருந்த காலத்தில்‌ இப்பொழுது மிகப்‌ பெரிய 
தாய்‌ விளங்குகிற இமயமலை தோன்றவில்லை. பின்னர்‌ சாவலக்‌ 
இவின்‌ வடபாலிருந்த கடலில்‌ மிக அகன்‌. று உயர்ந்த ஒரு மலைக்‌ 
தொடர்‌ எெம்பிய௫. அதுவே இப்பொழு இமயமலை 
(சமயம்‌) எனப்படுகிறது. அக்காலத்தில்கான்‌ வடபகுஇயி 
லிருந்த நீர்ப்பெருக்குச்‌ தென்பாற்சென்‌.று பெருச தமிழ்‌ முதத்‌ 
சங்கமிருக்த தமிழகம்‌ எனப்பட்ட தென்மதுசை காட்டை உட்‌ 
கொண்டதுபோலும்‌. அப்படிக்‌ கடல்‌ கொள்ளப்பெற்ற இடச்‌ 
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௪௨ செந்தமிழ்ச்‌ சல்லி [சக்சாகதி 


கையே அங்லைச்செய்‌இ ..நூரியர்‌ பலர்‌ இந்து மாக்கடலில்‌ 
முழுயெலிலம்‌ (1 யயபிஉ$ஹ்ரமதாம்‌ வம்‌) ௩ என்று கூறு 


இன்றனர்‌, 


அம்சக்‌ கட ல்கோள பதில்‌ உழி எனப்படுகின றது. 


அக்கடல்‌ கொஞுக்கு. முற்பட்ட காலம்‌ புறதற்‌ சங்ககாலம்‌ 


என்று பெயர்பெற்றது. முதற்‌ சங்கம்‌. துவச்சிய சாலம்‌ 
இல்றைக்கு [1,188 என்று பதன்னர்க்‌ கூறிப்போந்தபடியால்‌ 


ப்‌ ல்‌ ன்‌ [ ன ட ்‌ ரூ த ்‌்‌ 
சற்று ஏறக்குறைய |2,00॥ ஆண்டுகளுக்கு பன்னா தமிழ்‌ 
மிகக்‌ சிர்க்சேற்றமடைக்‌ இருக்ககாப்க்‌ கறுகக்கக்ககாகின்ற.து, 
முகற்சங்கத்தில்‌ அசத்திய முனிவர்‌ செய்க இயல்‌, இசை, மாடக 


மென்ற முத்கமிழ்‌ இலக்கணமாகய அகத்தியம்‌ இப்பொழு 


1706 பாளடு: 110௨0 ௦1 0௦061௩ 18॥018160௪௦:-- 
600185 ஊம்‌ 200185 ௦4 1ஈள் உட 5ம 7, 14, 
[1910610885 18. 0. 5. 1, பேஷா 1, 1806 23. 


[ோ108ய122 1௩012 ௦ (06 196௦௦௨ (1 112வ]13ு (16 0௦10- 
(ரர 1௦ 116 8011) 15 26010த108]]37 015100 40௦00 116 1ம்‌ 
௦21௦ நிவர் ௨ம்‌ 106 [31 0விஷல, 1615 06 ரரோவர்8 ௦1 
110086: 00 1/67ம்‌ ஏர்‌) 5116401606 0011180008]3771௦ (10௨ 
11 1106 80௨06 1017 0000ற16ம 09 46 71௨ 0௦௦௨. 116 
100128 04 3ுற்1013 16 18 8070060876 ௨௱௦0த (16 ௦]065( 1 (16 
90110 ஊ 5௦௭ ௦ 420065 ௦7 1 வர்ருத ஸூன 0600 8௦6126 0. 
1 ராவறு றவர்‌ ம்ஷூ ௨76 செவில்ம்‌ மர ௨ 8066௩ ௦4 12015 
 மர௨ற 7? 100% ௦2 0 ஷஊு]4 3414௦1) 0006 110860. 0862 1160 ௨5 
1001160 18௨. 1 (6 160081) 16 876 (16761076 18 1116 [ரகம்‌ 
023/5 01 196 0114. 16 566 1804 8ய081வ௱(1வி1117 25 16 6018160 
68016 (96 62ரறர்ஐ ௦4 1176. 


1136 [100--௨ே26110 நவர 8(ர6(0165 ர்(10௦06 ௨ 106216 
[7005 (46 1005 ௦௩ 66 3651 6௦ (06 0810௨ ௦4 106 வேத 
௦ (6 68ம்‌, ௨ 041818௨006 ௦4 1116146 1]ய0080 ர்‌126. "77 
1106 370110 985 81411 1 06 ஐவ!:10ஐ ஊம்‌ மனீ௦ா6 (06 வ1ஸ2- 
1105 ௦4 (196 1]ரமவிஷு௨ (06 50௨06 108 0000ற160 3 (16 
1241 ௭25 ௨ 562. 17196 501187 8006 ௦8 (18 562 1785 எற்௨்‌ 
15 108 றளம்றகய1௨ா 1012. "87160 6 1156 ௦7 ஸ்க பிுவிஷல, 


கார்த்திகை] தமிழ்மோழி வரலாறு விபி 


முற்றிலும்‌ அகப்படாலிட்டாலும்‌ பழையவுசைகளில்‌ மேற்கோள்‌ 
களாகக்‌ கடைக்கும்‌ ஞூத்இசங்களையும்‌, அவற்றின்‌ நுட்பங்களை 
யும்‌, அழ்ர்தகருத்துக்களையும்‌, அழகையும்‌ உய்த்‌ தூணரில்‌ அவை 
இப்பொழுது எந்கராட்டி லும்‌, எர்தமொழியிலுமுள்ள கருத்‌ துக்‌ 
களினுயர்வில்‌ எவ்வாற்றாலும்‌ காழ்க்கனவல்ல. அசத்திய ரூத்தி 
சங்களில்‌ என்மனார்‌ புலவர்‌! *என்ப? என்‌றுசாணப்படலால்‌, அகத்‌ 


(136 868 018உற6வச0்‌ ஊம்‌ (9௦ ஈராக்‌ மே்ரச்ரத 11 111மவிஷுல 
10௦4 18௦ 106 ப2ற128810௩ நப்றஜிாரத எர்ட்ட ம்ம 006 41% 
191101 18 101 (136 801] 01 116 றிவர்ர, 


இதன்‌ மோமீபெயர்ப்பு: 
புதிய ஆசாய்ச்செபற்றிய இலண்டன்‌ பல்கலைக்‌ கழக நாத்‌ 
கருகூலம்‌:-- 


சர்‌ 1, 7. ஹோல்டானெல்‌ % 0 8.1. லண்டன்‌ அவர்‌ 
கள்‌ எழுதிய இச்திய மக்களையும்‌ பொருள்களையும்பற்றிய மூல்‌. 
1-வது அத்தியாயம்‌ 33-வ.அ பக்கம்‌, கருத்து. 


1 இந்தியாவின்‌ தென்பகுதியான கங்கை ஆறு பாயும்‌ நிலப்‌ 
பரப்புக்கும்‌ இமயமலக்கும்‌ வேருன து, அஃது இப்பொழு 
இர்‌.தூக்சகடல்‌ இருக்கின்ற இடத்தில்‌ ஆப்பிரிக்கா வசையில்‌ 
தொடர்ச்சியாய்‌ மீண்டி.ருந்த பழைய கண்டத்தில்‌ மிச்சமாயிருக்‌ 
இன்ற, த. இதிலுள்ள குன்றுகள்‌ உ லகத்திலுள்ள மிகப்‌ பழைய 
வற்றிற்‌ சேர்ந்தன. இவைகள்‌ ஒரு காலத்திலும்‌ நீரில்‌ மூட்டி 
பிருந்த குறிகள்‌ இல்லவேயில்லை. அக்ருன்‌ நுகளில்‌ பலளீடங்‌ 
களிற்‌ கருங்கற்‌ பாறை திகடாய்ப்‌ பரவியிருக்கன்றது. அஃது 
ஒருகாலத்தில்‌ உருகிய கிட்டவெள்ளமாகப்‌ பரவியது போலிருக்‌ 
இறத. ஆகையால்‌ உலகன்‌ முற்காலத்தில்‌ உயிர்கள்‌ தோன்று 
முன்னர்‌, இருக்குபடு யே நிலப்பசப்பைதி டுதக்கணத்தில்‌ (இப்‌ 
பொழுது) கங்கைக்‌ கழி வம வமை 1,200 மைல்தாசம்‌ இடை 
வெளியின்றி நீண்டி ரக்கிறநு. மண்‌ உலஞமு வளாந்துகொண் 
டி.ருசிகும்பொழுது இப யமலை கிளம்பும்‌ முன்னர்‌ சங்கை நில 
வெளி இருக்குமிடம்‌ கடலாக இருந்தது. இந்த வட.சடலின்‌ 
தெற்குக்கரை இப்பொழு. பகல்‌! சமராயிருக்கெ ஃப்பசப்பர 
யிருக்த.து. இமயமலை சளம்பியபொழு தன்‌ேடு மண்ணைக்‌ 
கொண்டுவக்தத. அம்மண்ணால்‌ இப்பொ ழுஅள்ள வெளிகிலம்‌ 


உண்டா௫யது. '” 


ரூ 
ந 
ட 
[ 
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இயருக்கும்‌ அகத்தியத்துக்கு முன்னரும்‌ பலழூல்கள்‌ இருந்த 
னவாய்‌ விள ங்குகின்றது. அகன்பின்‌ கவாட। /சத்தில்‌ நிலைத்திருந்‌ 
றா இசண்டாவு சங்கம்‌ அதன்‌ காலம்‌ 8,100 ஆண்டு. ௮ச்‌ 
சங்கத்தின்‌ பிற்காலத்தில்‌ வடமொழி ௮.இகொவியமாகிய வான்மீக 
இசாமாயணும்‌ கூறும்‌ இராம கதை நடந்ததாய்த்‌ தெரியவருகி 
ர. அவ்விசாம ஈயணாத்தில்‌ இதையைப்‌ பார்க்ச அனுப்பப்பட்ட 
அ.நுமாருக்குக்‌ தெற்கிலுள்ள பாண்டியன்‌ அண்டிருந்த கவாட 
புசத்தைப்பற்றிக்‌ கூறப்படலும்‌, கவாடபுமத்இற்குத்‌ தெற்கில்‌ 
தலையாய வோக்.தூகள்‌ (மறைகள்‌) தோன்றிய கலைச்‌ சங்க 
மிருந்த தென்மதுசை, கடல்‌ கொள்ளப்பெற்று ு.திலிருந்த 
மகேந்திசமலயின்‌ சழ்ப்பகுதி சுடலுண்‌ மூழ்கி மேற்பகுதி 
எஞ்சியிருக்தலும்‌ அதிலுள்ளனவும்‌ கூறப்படலும்‌, தென்‌ 
மதுசையில்‌ மகேர்‌இசமலை முதற்சங்க காலத்தில்‌ சிறப்புற்றிருக்‌ 
தமையைச்‌ குறிக்கின்றது. அ௮வ்வுண்மை வான்மீக இசாமயா 


ணம்‌ கிட்கிந்தா காண்டம்‌ 41-வ.தூ சருக்கம்‌ ஈலோகம்‌ 21, 


சித்சராகாககச்ரிமார்‌ மேந்த்ச பாவதோகத்தம 2 


ஜாதரூபமயச்ரிமா ஈசவகாடோமஃசாணவம்‌, 


(இ-ள்‌) வியக்கத்தக்க பலவகையான மரங்களுடையதம்‌ அழ 
கியதும்‌ மலைகளிழ்‌ இறந்ததும்‌ பொன்மயமான அம்‌, செல்வம்‌ 
பொருந்தியதும்‌ ஆகிய மகேர்‌இரமலை பெருங்கடலுள்‌ முழ்கி 
யிருக்கிறது. 


மேற்கூறிய தமிழகத்தில்‌ தென்மதுூசையில்‌ முதற்கழகமும்‌ 
கவாடபுரத்தில்‌ இடைக்கழகமும்‌, இப்போதுள்ள மதுசையில்‌ 
கடைக்கழகமும்‌ கூட்டி நடத்திய வமையர்‌ முறையே காய்‌ 
வழுதி, வெண்டேர்ச்செழியன்‌, முடத்திருமாறன்‌ முன்னைய 
பாண்டியர்‌ அவர்‌. பாண்டியர்‌ ஆட்சிக்காலம்‌ முதற்கழகர்‌ அவக்‌ 
யெ 12000 ஆண்டுகள்கா மென்று கொள்ளற்க. உல௫ல்‌ மக்கள்‌ 
தோன்டலிப்‌ பல்கிப்‌ பெருகக்‌ குடிகள்‌ மிகுத்துப்‌ பொதுமக்கள்‌ 
ஒரு தலைவனைத்‌ தேர்ந்த நூதற்கால முதில்‌ பாண்டியசாட்ட 
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தொடர்ந்‌ துவர்துளதென்‌ ுணர்த்த.கமிழ்‌ மறையாகிய திருச்‌ 
குறளில்‌ 


£வழங்குவ.துள்‌ வீழ்ந்தக்‌ கண்ணும்‌ 
பழங்குடி. பண்பிற்றலை பிரிதலின்‌.று?? 


என்ற குறளுக்குப்‌ பரிமேலழகர்‌ பழங்குடி -தொன்று தொட்டு 
வருஇன்ற குடி.யின்கட்‌ பிறந்தார்‌; தொன்று கொட்‌ டுவருதல்‌எ 
சேோசோழபாண்டியசென்ருற்போலப்‌ படைப்புக்காலம்‌ தொட்டு 
மேம்பட்டு வருதல்‌, என்று உரை வரைந்திருச்சின்றனா. ஆத 
லால்‌ பாண்டிய நாடும்‌ பாண்டியசாட்சியும்‌ படைப்புக்காலர்‌ 
தொட்டுத்‌ தொடர்ர்துவருசன்‌ றனவென்று குறிக்கப்படுகின்ற து. 
இனிப்‌ பல கலைகளால்‌ உண்டாகும்‌ மனவிரிவும்‌ தெய்வ நேய 
மும்‌ தமிழ்‌ நாட்டில்‌ இயல்பாய்‌ தொன்றுதொட்‌ டுள்ளனவென்று 
இருமூல நாயனார்‌ **அவிமுமனமும்‌ ஆதி அறிவுக்‌--தமிழ்‌ மண்‌ 
டலமைந்துர்‌ தத்‌ துவமாமே'' என்று விளக்‌இயுள்ளார்‌. உலகத்‌ 
இல்‌ தெய்வ வணச்கஞ்‌ செய்வதற்குரிய இருப்பஇகளில்‌ பழமை 
யானது அதாவது முதற்காலத்தில்‌ ஏற்பட்ட இருப்பதி பாண்டிய 
நாடென்று மணிமொழித்‌ தேவர்‌ இருவாசகத்தில்‌ “பாண்டிய 
நாடே பழம்பதியாசவும்‌. பத்‌இசெய்யடி.யரைப்‌ பசம்பாத்துய்ப்‌ 


பவன்‌?” என்று விளக்கியருளினார்‌. 


தெய்வ வணக்கத்துக்குரிய ஒரு கோவிலை அல்ல ஐரு 
கோவிலுடைய ஊரைத்‌ தஇிருப்பதியாகக்‌ கொள்ளல்‌ வழக்கமா 
யிருக்க பாண்டி. காட்டையே திருப்பஇியாகக்‌ கூறியது அம்காடு 
முழுவதிலும்‌ எங்கும்‌ கோவில்களும்‌ தெய்வ நிலையங்களும்‌ 
அவற்றில்‌ வணக்கமும்‌ கிசம்பியிரு$ததென்பதைக்‌ குறிக்கன்‌ 
ற.தா. பழம்பதியென்ற, து உலகில்‌ முதலில்‌ தெய்வ நம்பிக்கையும்‌ 
தெய்வவணக்க நிலையமும்‌ எற்பட்டது பாண்டிய காட்டிற்றுன்‌ 
என்று விளச்குன்றது, மேற்கூறிப்‌ போந்தவற்றால்‌ பன்னீரா 
யிரம்‌ ஆண்டுகளுக்கு முன்னமே தமிழ்ச்‌ சங்கமும்‌, பல சலை 
களும்‌, கடவுளன்பும்‌, நல்லொழுக்கமும்‌, தமிழரச னாட்சியும்‌ 
இத்‌ தமிழகத்தில்‌ சிறப்புற்றிருக்சனவாய்ச்‌ தெரியவருகன்‌த2. 
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அவ்வளவு இர்த்தேற்றமடைவதற்கு, அதற்குமுன்‌ பல மாற்‌ 
முண்டுகள்‌ அல்லது பல்லாயிசம்‌ ஆண்டுகள்‌ கழிர்‌திருக்கவேண்‌ 
டும்‌. படைப்புக்கரலர்தொட்டு சேச, சோழ, பாண்டியர்‌ குடிகள்‌ 
தொடர்ந்து வந்‌்இருக்கன்றனவென்று கூறுவதால்‌ படைப்புக்‌ 
காலத்துக்கும்‌ தமிழ்‌ நாட்டிற்கும்‌ தமிழுக்கும்‌ ஒரு தொடர்பு 
இருந்ததாய்க்‌ கருதத்தக்கதாகின்றது. 
குமிழ்‌ மொழியைப்பற்றி ,ஆசாயில்‌ தமிழ்‌ வேறு சில மொழி 
களைப்போலச்‌ சில நூற்றாண்டுகளின்‌ முன்‌ அல்லது சில ஆயிசம்‌ 
யாண்டுகளுக்கு முன்‌ உண்டானதல்ல. அஃது இயல்மொழி. 
மொழிகள்‌ எல்லாவற்றிற்கும்‌ பறந்திய பழையமொழி. படைப்‌ 
புக்காலங்கொட்டு வழங்கவெரும்‌ இயலொலிகளோடு கூடிய 
இனியமொழி என்று புலப்படுகின்றது. அலவ்வுண்மையை, 
கம்ப இராமாயணம்‌ ுகத்தியப்படலம்‌:-- 
“என்றுமுள கென்றமி ழிபம்பியிசை கொண்டான்‌” 
இருப்புகழ்‌--501:-- 
“அுமருமிடனன லெவுமொருவடி வுடை 
யவனிலுசையவன்‌ மு.தூ.தமி முடையவன்‌” 
ஆ 520--- 
“முதியமாதமி ஜிசையதாக வே 
மொழிசெய்த நினைக்‌ திரிமாறு? 
25 இலி 
“பழமொழி யெழுதிய கணபதியிளையோனே? 
தொல்காப்பியம்‌: 
“தோலென மொழிப தொன்மொழிப்‌ புலவர்‌ ” 
என்ற மேற்கோள்கள்‌ வலியுறுத்துகன்றன. 
தமிம்‌ படைப்புக்காலக்‌ துவக்கி யுளதென்று, என்றுமுள 
தென்றமிழ்‌” என்பதும்‌; ஏனையவெல்லா மொழிகளிலும்‌ முந்திய 
தென்று :முனதமிழ்‌' பழமொழி" “தொன்மொழி என்பன 
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வும்‌ உணர்த்துகின்றன. பனம்பாச ஞரியற்றிய தொல்காப்பியப்‌ 
பாயிசத்இல்‌ “செக்கமிழியற்கை சிவணிய நிலத்தொடு முற்.தூ 
தூல்கண்டு'' என்‌,று தமிழகக்தில்‌ கமிழ்மொழி இயல்பிற்‌ பொருர்‌ 
இயசென்‌ அுணர்திசலால்‌ குமிழ்‌ ஏனைய மொ ழிகளைப்போலச்‌ 
செயற்கை மொழியுமன்‌.று வச்தேதிய மொ ழியுமன்று, தமிழ்‌ 
கமிழ்சாட்டில்‌ இயஃபிற்‌ பிறர்கமொழியென்‌.று தெளிவாகின்றது. 


இனிப்‌ படைப்புக்சாலர்தொட்டுச்‌ கமிழர்‌ கமிழகத்‌இல்‌ நிலை 
பெற்றுள்ளாசென்‌ று மால்கள்‌ கூறுவதுபோல மக்கட்டோற்ற 
மும்‌ கமிழகம்திலயே கிகழ்ர்கசென்‌,று கூறலைப்‌ பல நால்‌ 
களிழ்‌ காண்டுன்‌றோம்‌. வடமொழிப்‌ புசாணங்களிலும்‌ அக்க 


னமே கூறப்படுகின்‌ ற.தூ. சுலிங்கச்‌.தூப்பாணி இசாசபாசம்பரியம்‌, 


இ மாலமல நாபிசம லத்த யனுதிச்‌ 
வன்ம ரீசியெனு மண்ணலை யளித்த பரிஈம்‌ 
காதல்‌ கூர்தரு மரிசிம௪ னாகி வருமக்‌ 
சாசி பன்கதி சருக்சனை யளித்த பரிசும்‌” 


“அவ்வ ரு ர்சன்மக ஒ)௫ம.ந மேதி னிபுசக்‌ 
தரிய காதலனை யாலின.த சன்‌.று நிகசென்‌ 
றெவ்வ முக்கமும்‌ வியப்பபுதறை செய்த பரி.ர 
மிக்கு வாகுவிவன்‌ மைக்கனென வக்ச பமிஈம்‌'” 


என்‌,று வழிமுறை கூறுதலானும்‌ மக்கட்டோற்ற மிர்சாட்டி. 
லேயே யுண்டாயதென்.று விளங்குகின்றது. மக்கள்‌ தோன்றிய 
விடம்‌ இந்காட்டி.ல்‌ எப்பகுதியென்பதையும்‌ பிறசான்றுகளையும்‌ 
ஆராயில்‌, இப்பொழுது இச்துமாக்கடலுண்‌ மூழ்‌௫யிருக்கும்‌ 
தமிழ்‌ முதற்கழகம்‌ விற்றிருந்க தென்மதுசை சிலலிய தமி 
முகமே மக்கள்‌ முதற்கட்‌ டோன்றிய விடமென ஆங்கிலப்‌ புல 
வர்‌ ஹேக்கல்‌ (ர௦1. 1180181) முதலிய செய்‌தி நாலாசிரியரும்‌ 
மக்கனூலும்‌ விளக்குகின்றன. 


இல வாங்லெ மெய்‌ ுலாசிரியர்‌ (501151) மக்கஷண்டா 
தற்குரிய வித்தின்‌ வெப்பம்‌ உலூன்‌ நஈடுக்கோட்டின்‌ சந்தியி 


௪௬௮ செந்தமிழ்ச்‌ செல்லி [ரக்தாக்ி 


௮ண்டாமென்றும்‌ அச்சந்தி இப்பொழுது இரதுமாக்கடலில்‌ 
மூழ்கியிருக்கும்‌ நிலப்பகுஇயி லிருக்ககால்‌ அவ்விடந்தான்‌ மக்‌ 
கள்‌ முதலிற்‌ ஜோன்றியவிடமென்றும்‌ கூறுகின்றனர்‌. இவ்‌ 
வாறு பல அறிஞர்‌ ஒரு முடிவுக்கு வருகலாலும்‌ கமிழரில்‌ 
இல பகுப்பார்‌ படைப்புக்காலர்‌ ூவக்கி இடைவிடாது தமிழ்‌ 
நாட்டி லையே வாழ்கின்றனரென்பது தமிழ்‌ நால்‌ முடிவாக 
லாலும்‌, முதற்கழகம்‌ இறக்இருக்கது கமிழகத்துக்‌ கென்‌ 
மதுமையாகலாலும்‌ மச்கள்‌ முகுற்றோன்‌ நியவிடம்‌ மிழக 


மென்று தீர்மானிக்கக்கக்ககாகின்‌ ற.து, 


(இன்னும்‌ வரும்‌) 
விருதை சிவஞான யேர்கிகள்‌, 


கமிழ்வைக்‌இயம்‌, 


இலக்கண விளக்க உரை வரலாற்று மயக்க மறுப்பு 


நால்‌ செய்தவனர்‌ _நாற்குளை யெழுதல்‌ 
முறையே யெனிலே ௮றையக்கேள்‌ நீ 
முன்பின்‌ பலசே யென்கண்‌ காணக்‌ 
இருவாளூரிற்‌ இருக்‌ கூட்டத்திற்‌ 
றமிழ்க்கலெக்காகிய வயித்திய நாதன்‌ 
இலக்கண விளக்கம்‌ வகுத்துரை யெழுதினன்‌”” 


எனச்‌ சவாமிகாக தேசிகர்‌ காமியற்றிய இலக்கணக்‌ கொத்துள்‌ 
எடுத்துக்‌ காட்டியதும்‌, வட நாற்கடலுக்‌ சென்றமிழக்‌ கடலும்‌ 
நிலகண்டுணர்ந்த ஆசிரியர்‌ மாதவச்‌ சிவஞான முனிவரர்‌ இலக்‌ 
கணவிளக்கச்‌ சூறாவளியின்‌ அவ்விலக்கண விளக்க _நா அமுசையு 
மியற்நினார்‌ வைத்தியகாக கேசிகரே எனவைதஅ மறுத்ததும்‌, 
வாய்மையன்றாமென மறுத்து மற்றவ்வுளை யியற்றினார்‌ இலச்‌ 
சண விளக்க நூலாசிரியஅ மூத்தபுதல்வசான சதாசிவ காவலசே 
யாகல்வேண்டு மெனப்‌ பண்டி. தர்‌ மு. வேங்கடசா.ச நாட்டார்‌ 


கார்த்திகை] இலக்கண விளக்க வுரை ௪௬௯ 


அவர்கள்‌ ஈஞ்‌ செந்கமிழ்ச்‌ செல்வியின்‌ இசண்டாம்‌ சிலம்பு 
மூன்றும்‌, ரான்காம்‌ பரல்களின்‌ எழுதிவித்தனவும்‌, அதனை 
எதிர்‌ மறுத்‌துமெனப்‌ புகுந்தாரும்‌, உடன்பாடி காட்டி .-£ருமெல்‌ 
லாம்‌ ஏனைப்‌ பரல்களின்‌ எழுதிப்‌ போர்கனவும்‌ உண்மை பீதெ 
னக்காட்டு மாற்றலிற்‌ நலைசிறந்து நிற்குமாறின்றி ஒன்றிஜென்று 
பெரிது மிகலி மயக்குற்று நிற்றலின்‌, அவ்விகசலறுத்து உண்மை 
காணு மறிவின்‌ மதுகையில்லார்‌ அவற்றின்‌ வாய்மை காண 
லாற்றா.தூ மயங்கி இடர்ப்படாவண்ணம்‌ அல்வுசையின்‌ மமய்வர 
லாறு நிலையிடுமாற்றான்‌. ஈண்‌ டிச்கட்மிரை எழுப்‌ புழுர்தா 


மென்ப தூ, 


இனி, ஈண்பர்‌ ராட்டாசவர்கள்‌ இலக்கண விளக்க உரை 
இயற்றினார்‌ அர்நூலாசிரியரின்‌ வேறுபட்டா சாகல்‌ வேண்டி 
மெனத்‌ தாங்‌ சுருதியகனைச்‌ சாஇப்பான்‌ எடுத்துக்காட்டிய 
வேதாூக்கள்‌. ்‌ 

நாற்கு உசையும்‌ பாயிசமும்‌ அணிமியலில்‌ சொல்லணிச்‌ 
ரூத்‌ இசங்களும்‌ வைத்திய ராச தேசிகருடைய புகல்வர்‌ 8 வருள்‌ 
மூ.த்தவசாயெ சதாசிவ சேசிகரால்‌ இயற்றப்‌ பட்டன எனக்‌ 


கூறுவாரு மூள ர்‌ 
என வரும்‌ இலச்சணலிளச்சப்‌ பதிப்புசைக்‌ குறிப்பும்‌, 


“ எழுத்திலக்கணம்‌ உணர்த்துகன்றார” *இர்கயம்‌ பற்றி 
எழுத்தில ண உணாரலவ்று னரா இறரபும்‌ ங்‌ 


இவர்‌ இலக்சுணாா கூழுமையின்‌ சரர்பின்பாலவென்‌ 11 இக்‌ 


ாறுடைபாசென்றுணர்க' 

எனப்‌ பல்லாற்றானும்‌ அக்‌,தாலாசி ரிபசைப்‌ படர்க்கையின்‌ 
வைத்‌ தோ.துமுசை ஈடையும்‌, 

உயிரும்‌ மெய்யும்‌ கூடுசன்ற கூட்டக்‌ தினை எல்லாமெப்பு 
மென மெய்மேல்‌ வைத்துக்‌ கூறியது அது மூன்னர்ச்‌ கூறப்படு 
சல்‌ நோக்கிப்‌ போலும்‌” 

என நூலாசிரியர்‌ செய்கையினை யேத்இின்பாற்‌ படுத்‌ 
கோதும்‌ உரைக்‌ குறிப்பும்‌ என மூன்றாம்‌. 
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௪௭0 சேந்தமிழ்ச்‌ செல்வி (சக்சாக்ஷி 


இம்‌ மூன்றனுள்‌ இலக்கணவிளக்கப்‌ பஇப்புசைக்‌ குறிப்பு, 
௮ப்‌ பஇப்புரை ஆூரியசாம்‌ 9. வலை. தாமோதரம்‌ பிள்ளை 
அவர்களான்‌ ௮ண்டே ம.றுக்கொதுச்சப்‌ பட்டதொளன்றா மாத 
லானும்‌, என்‌ கண்காணா& &%% உரை எமுதினன்‌ என்றெடுச்‌ 
வக்‌ கூறும்‌ முன்னோ ௬ரைப்‌ பிரசமாணத்தின்‌ முன்னொரு 
நிசசென நிற்கலாற்றுக தொன்றா மாதலானும்‌, பிறிதோ 
சேஅவின்றிக்‌ தானே தனித்து நின்று அப்பொருள்‌ வலி 
யு௮க்கவல்ல பிசமாணமாமா றநின்மையானும்‌ ஏனை யிரண்‌ 
டேஅுக்களின்‌ முடிபே இகற்குமாமென்‌ அுணர்க; ல்‌ 
லதாஉம்‌, இலக்கணவிளக்க நூலார்‌ இசண்டாம்‌ புதல்வசா 
இய தியாகராச தேசிகர்‌ இயற்றிய அர்‌.நாலின்‌ பாட்டியற்‌ 
குப்‌ பதிக முரைக்க அவர்தம்‌ மகனார்‌ வைத்தியநாத தேசி 
கர்‌ அப்‌ பதிக வுசைக்கண்‌ ₹*இலக்சணாங்களைக்‌ இபமொப்ப 
விளக்குகலான்‌ இலக்கணா விளக்கமென்று பெயர்‌ விளங்க 
வைக்தியரகாக தேூகன்‌ இக்‌. நாலுசைக்து உரையிட்டு நிலை கிறுச்‌ 
இினான்‌” என விளக்கி இருத்தலொன்றே இவர்தம்‌ 8யமெல்லாம்‌ 
அறக்களைந்‌ அ ௮வ்வுசையின்‌ மெய்வரலாறு நிறுத்துரைக்கப்‌ 
போதிய சான்றா யிலங்குகல்‌ காண்க. இதனான்‌ *பொருள்லிரித்‌ 
அசைத்தனன்‌'' என வரும்‌ கிறப்புப்பாயிசக்‌ தொடரும்‌ இப்‌ 
பொருளே நூதலித்டாமாறு கண்டுகொள்ள. 


இனி “அத்தன்மை யுடையோன்‌ அரிய தவத்தினாற்‌ றிரு 
வவதாசஞ்‌ செய்த மூத்தபுகல்வனுன சதாசிவ தேூகன்‌ இரக்‌.நூற்‌ 
குச்‌ சிறப்புப்பாயிரங்‌ கூறிச்‌ சொல்லணி இலக்கணமும்‌, தற்பவர்‌, 
தற்சமற்‌, தேசியமாகய மூவகைச்‌ சொற்களிற்பட அசாய்ந்து 
கூறினான்‌! எனச்‌ சதாசிவ நாவலர்‌ இலக்கண விளக்க ாலுட்‌ 
செய்துபோக்‌.ததவையென வசையறுத்‌ அக்கூறும்‌ இப்பதஇிகவுளை 
முன்‌ யாரோசிலர்‌ இயைத்துக்‌ கூறும்‌ புனைந்துளை எழில்‌ பெறு 
மாறு யாண்டையதென்‌ ஜொழிக. இப்பதிக உரை இயத்தி 
ஞரும்‌ பதிகமியற்திய வைக்திய நாததே௫கசேயாதல்‌ 


“புலங்கொளப்‌ பாட்டிய லிலங்க வுசைத்தனன்‌ 


வாய்மைதரு தியாக சாய கேசிகனே?? 


கார்த்திகை] இலக்கண விளக்க வரை ௪௪௪ 


என்று மப்பதிகத்‌ இறுதியிரண்டடிகட்குக்‌ *கேட்ஞூரர்க்கு 
ஈறிவினூது மழுதென கிறையப்‌'' பாட்டிய லிலக்கணத்தை 
விளங்கச்‌ செய்கான்‌ கிரியை யொழுக்கமும்‌, ஜானவொழுக்க 
மும்‌, உணர்த்தி என்கண்‌ அவிச்சை நீங்க இன்பமாயெ வீடு 
பேற்றின்‌ உபாயத்தினை எனச்கு அருளாகிற்குக்‌ இயாகராச தேரி 
கனென்னும்‌ இயற்பெயரை யுடைய குரவன்‌” எனத்‌ தாம்‌ பெறு 
மூரி மையனைதக்‌அம்‌ பெய்துளைக்கு மாற்ருனும்‌ *எனக்கு 
அருளா நிற்கும்‌? என நிகழ்காலத்தாற்‌ றெளித்துசைத்த வாறும்‌ 
தெற்றென ச்‌ கெளிந்‌துகொள்க, 


இப்பதிக முசைத்த வைத்திய நாத தேசிகர்‌ இலக்கை 
விளக்க மியற்றிய வைத்திய காத தேரின்‌ -பெயரர்‌ என்பது 
*இப்பதஇிசச்‌ செய்யுள்‌ செய்தான்‌ வைத்திய நாததேசிகன்‌ மகன்‌ 
பாட்டியல்‌ பகர்ந்த தியாகராசதேசிகன்‌ மாணாக்களனாகிய புதல்வன்‌ 
வைத்தியநாத தேசிகன்‌”? என ௮ப்பதிகவுசை இறுதிக்கண்வரும்‌ 
குறிப்பானுணர்ந்து கொள்க. 


இவ்வாறு, ,நாலாசிரியரின்‌ புதல்வர்‌ தம்‌ பதல்வசான்‌ எடுத்‌ 
தூரைக்கப்படும்‌ நேரிய பிரமாண மொன்றனை யறவே கைவிடுக்து 
ஆராய்ச்சி செய்‌ தமுடி.த்தமை “குளிர்‌ பூ்சோலை வழியிருக்கக்‌ 
குழியில்‌ விழுந்தளறு பாய்ந்த?” தாமாறு காண்க, இக்காட்டிய 
வாற்றான்‌ (பொருள்‌ விரித்துசைத்தனன்‌” என்னுமச்‌ சிறப்பப்‌ 
பாயிரத்தொடர்‌ இலக்கண விளக்க நூலாசிரியர்தா மே அக்நூற்கு 
உசையியற்றினாசாதலைக்‌ காட்டவந்தேத யாதலும்‌, பஇகமிபற்‌ 
றிய வைத்தியநாத தேசிகரும்‌ அது கூறிக்‌ கரிப்போக்கின 
சாதலும்‌ இனிதின்‌ உசம்‌ பெற்று நின்று அவ்வசையியற்றினார்‌ 
வேறும்‌ ஒருவர்‌ என்னும்‌ கொள்கையை மறுக்தொழித்கமை 
காண்க, 

இனி, இவ்வுரையியற்றினார்‌ அக்நூலாசிரியசே என்றல்‌ 
நடுக்கின்றி நிலையுறக்‌ காண்டு மேனும்‌ அவர்தம்‌ முசையினைப்‌ 
பிறவினை வாய்பாட்டா னோ ததன்‌ முறையன்று லோ வெனின்‌? 
அவ்வாறியற்றுதன்‌ முநையன்று மென்னும்‌ நியதியொன்‌ 
அ௮ண்டாயினன்றே அது முறை பிறழ்வாவது. அ௮ங்கனமேது 


௪௭௨ சேக்கமிழ்ச்‌ சேஃ்வி (சச்சாக்மி 


மின்மையின்‌ அவ்வாறு கடா நிகழ்த்‌ துதலை முறையன்றாமென்‌ 
ஜொழிக. இர்நாலின்‌ பாட்டியல்‌ இயற்றி உரை பகர்க்காரு மவ்‌ 
வாறே அவர்தம்‌ உரையினைப்‌ படர்க்கையின்‌ வைக்‌ தோதூ 
மாற்றானும்‌, இஃ்தவர்தர்‌ தந்தையார்‌ இயல்பிற்றாய்‌ அவர்‌ தமக்‌ 
குப்‌ பரம்பளை வழக்காற்‌ போகந்தமை கண்டு கொள்க. இஃகஙி 
யாது அ௮வ்வுசை வைத்தியநாத ?தசகரளைப்‌ படர்க்கையின்‌ 
வைத்தொதுமாற்றுன்‌ அஃதியற்றினார்‌ சதாசிவ காவலசாதல்‌ 
வேண்டு மென்பார்க்குப்‌ பாயிரஞ்‌ செய்வார்‌ இவசென்‌ றெடுத்‌ 
கொதி, * அவருள்‌ இப்பாயிரஞ்‌ செய்தார்‌ தன்‌ மாணாக்கராசய 
தன்‌ புதல்வர்‌ சதாசிவ நாவலசெனவணர்க” என்ற வ்வுடையே 
அவர்‌ தம்மைப்‌ படர்க்கையின்‌ வைத்தோது மாற்றான்‌ ௮ஃ 
இயற்றினார்‌ சதாசிவ நாவலரின்‌ வேறு பட்டாராகல்‌ வேண்டு 
மன்றே எனக்‌ கடாவுவார்க்கு இறுக்குமாறின்மையும்‌ உணர்த்து 
கொள்க. இகனான்‌. நூலாசிரியரைப்‌ படர்க்சையின்‌ வைத்‌ 
தோது மவ்வுளை இயற்றினார்‌ நூலாசிரியரின்‌ வேறுபட்டாராதல்‌ 


வேண்டுமென்றல்‌ தகர்த்‌ தெரியப்பட்டமை காண்க. 


இனி “உயிரும்‌ மெய்யுங்‌ கூடுகின்ற கூட்டத்தினை எல்லா 
மெய்யுமென மெய்மேல்‌ வைத்தக்‌ கூறியது ௮௮ முன்னா்க்‌ 
கூறப்படுதல்‌ கோக்கப்போலும்‌' என நூலாசிரியர்‌ செய்கையினை 
வயத்தின்பாற்‌ படுகத்தோதும்‌ உசைக்குறிப்பே ஈண்டாமாய்தற்‌ 
குரியது. இஃதொன்றே அடிப்படையாக நின்று பண்டிதர்‌ வேள்‌ 
கடசாமி காட்டாரவர்களை இவ்விடாப்படுத்தி யிருத்தல்‌ வேண்டு 
மென்றல்‌ யார்க்கும்‌ பொருத்தமாவ தொன்றும்‌. அவ்விலக்கண 
விளக்க நூலார்‌ இவ்வாறு அக்‌.நூலகத்‌அச்‌ செய்துபோந்த மயக்க 
வமூஉக்கள்‌ பலவற்றுள்‌, ஒன்றனை எடுத்து விளக்குவ2த 
அப்போலு மென்னும்‌ யத்தின்‌ புன்மை களைந்து உண்மைப்‌ 
புலப்படுக்கவல்ல பொருபடையாமாதலின்‌ அவற்றுளொன்றனை 
இங்கே தந்து காட்டும்‌, 

“எனவே “பெயரும்‌ வினையும்‌ போன்று” எனவும்‌ மூன்‌ 
னும்‌ பின்னும்‌ வருபவை நாடி”? எனவும்‌ யான்‌ கூறிய நெறி 
யைச்‌ சோராமற்‌ கடைப்பிடித்த, “*எச்சொல்லாயினும்‌ பொருள்‌ 


கார்த்திகை] இலக்கண விளக்க வரை ௪௪௩ 
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வேறு கிளத்தல்‌'? எனவும்‌ “ஓத்த மொழியாற்‌ புணர்த்தன 
ருணர்த்த-றத்தமசபிற்‌ மேன்றுமன்‌ பொருளே”' எனவும்‌ என்‌ 
னாற்‌ றப்பட்ட பாதுகாவலாணையாற்‌ ₹:இளத்தவற்றியலாற்‌ பாங்‌ 


குறவுணர்க'! என்பது இகன்‌ கருத்தாயிற்று” 


என்பது இலக்க விளக்க உரியியந்‌ புறடடைச்‌ குத்திர 
உரையின்‌ ஒரு பருதியாம்‌. இதனுள்‌ எடுத்துக்‌ காட்டிய சொற்‌ 
ஜொடர்தம்முள்‌ **எச்சொல்லாயினும்‌ பொருள்‌ வேறு சளத்தல்‌” 
என்பதொன்‌.நு நீங்கலான எல்லாம்‌, இவ்வியலின்‌ மு.தலினும்‌ 
இடையினும்‌ கடையினுங்‌ சாணக்கிடக்கன்றன. மற்று ₹*எச்‌ 
சொல்லாயினும்‌ பொருள்வேறு கிளத்தல்‌'? என்னும்‌ இஃதிர்‌ 
நாலக.த்‌ இயாண்டுல்‌ காணப்படுவதன்றாப்‌ தோல்காப்பியச்‌ சோல்‌ 
லதிகார உரியியலிற்‌ அுலங்காகித்கின்ற,அு. இவ்வாறு தம்‌ நாலுட்‌ 
கூறப்படாத தொன்றனை அவர்தாம்‌ கூறிவைத்தார்போன்‌_ற, 
ஆண்டவ்வுசை வசைந்ததற்குக்‌ காசணம்‌ என்னை என்றாராய்ந்த 
வழி அவர்தம்‌ மறிவெல்லாம்‌, ர்‌.நாலிற்‌ சூத்‌. திசங்களையும்‌, உசை 
யாசிரியர்‌ முதலினோர்‌ உசைதம்மையும்‌, ஆண்டவை கிடக்குமாற்‌ 
றானும்‌, சதைத்தானும்‌, இரித்தானும்‌, சேர்த்தானும்‌ எடுக்கா 
ஞுஞ்‌ செய்கையிற்‌ ஜோய்ந்து இடந்தவாற்றான்‌, காமதனை இக்‌ 
.நாலுள்‌ எடுத்தாண்டதும்‌ இல்லம்‌ பிரித்‌ துக்காணும்‌ உணர்வு 
நிலையிற்றலைப்படா௮, அச்சூத்திசத்து ஆசிரியர்‌ ஈச்சினார்க்கினிய 
ருமையினை அவ்வாறே தமதாக்கி எடுத்தெழுதியதாற்‌ போந்த 
இடர்ப்பாட்டின்‌ வழூ௨வாமென்ப கறியக்கக்சன்றஅ. இதனை 
அன்ன பிறவும்கிளந்த வல்ல'” என்னுக்‌ தொல்காப்பியச்‌ சொல்‌ 
லஇகாச உரியியற்‌ சூத்திரத்து, ஆசிரியர்‌ நச்சினார்க்கினியர்‌ 
உரையோடூம்‌ ஒப்புநோக்கி யுணர்க்து கொள்க, இவ்வாற்று 
ஜனொருநூற்‌ குரையியற்றன்‌ ஏனோர்க்குப்‌ பொருந்தாமையும்‌ 
ஈண்டுப்த்துணர்க. இதனை ஆசிரியர்‌ மாதவச்சிவஞான முனிவரர்‌ 
தம்மஃமயெகன்ற பேசறிவான்‌ அளந்தறிக்து ** எச்‌ சொல்லாயி 
னும்‌ பொருள்‌ வேறு கிளத்தல்‌!” என வென்னாற்‌ ஐசப்பட்டபாது 
சாவலாணையாலென்றார்‌, இவ்விலக்கணவிளக்க மூ ஓள்‌ எச்சொல்‌ 
லாயினும்‌ பொருள்‌ வேறு சளத்தலென இவசாற்‌ நசப்பட்ட 


௪௭௪ ்‌... சேந்தமிழ்ச்‌ சேல்வி [சக சாக்ஷி 


வாணை யாண்டையதென்க, தாஷஞ்செய்த மான்‌ முறைபற்றி 
யுளை செய்யாது தொல்காப்பியத்திற்‌ உடந்தவாறே படியெடுக்‌ 


ன ்‌ 
செழுதித்‌ தமதறியாமையை விளக்கினாசென வறிக,?? 


என இலக்கண விளக்கச்‌ ஞூனுவளியின்‌ எடுத்து மறுதி 
தகமை படிதீதுணர்ந்தார்க்கு &£ உயிருமெய்யுங்‌ கூடுகின்ற வயிர்‌ 
மெய்க்‌ கூட்டத்தினை எல்லாமெய்யுமென்று மெய்மேல்‌ வைத்‌ 
அக்‌ கூறியது, அது முன்னர்க்‌ கூறப்படுகல்‌ நோக்கிப்‌ 
போலும்‌' என்னும்‌ உரையாசிரியர்‌ இளம்பூசணருசையினை இலக்‌ 
கரை விளக்க நூலார்‌ அவ்வாறே தம்முசைக்கட்‌ டந்துசைத்‌ 
தமையும்‌, தம்மைப்‌ பிறிதோசாசிரிய நிலைக்கண்‌ வைத்து உசை 
வசைந்து வருதலிற்‌ ரூழ்ந்து கிடந்த சந்தை மயக்கினாறயாய 
தென்னாமென்பது எளிதறியக்‌ இடக்குமாறறிக, 


*: எக்கண்டு பெயருங்காலை 7? நம்‌ உணர்வில்லாவில்லா 
ஈயனில்லோர்‌?” என நெடுமுதல்‌ குறுகும்‌ விரவுப்‌ பெயர்கள்‌, 
இனமெல்லெழுத்தாய்த்‌ திரிதற்குரிய மகர்‌ தரியாது கெட்டு 
வல்லெழுத் தப்‌ பெற்றனவெனக்‌ தாங்‌ கூறிய செய்கைக்‌ 
கெற்பக்‌ கூறமறந்து, மெல்லெழுத்தப்‌ பெறுதற்‌ குரியனவல்‌ 
 லெழுத்துப்‌ பெற்றனவென .ஐ௫ரியர்‌ தொல்காப்பியனார்‌ கூறிய 
வாறே ௮வ்வுசை வாசகத்தை யெடுத்தெழுதினார்‌. 


எனப்போந்த இலக்கண விளக்கச்‌ சூனுவளியின்‌ ஓட்பமும்‌ 
ஈண்டைக்‌ கெடுத்துக்‌ காட்டாதல்‌ கண்டு கொள்க, இனி, 


““புணர்ச்சிக்கணுயிர்‌ மிசவருஞ்‌ செய்கைக்கு இவரியாண்டுஞ்‌ 
சூத்திரங்‌ கூறாமையின்‌ “*உயிர்மிக வருவழி யுயிர்கெட வருத 
௮ம்‌” என்றலும்‌, ஏனையவற்றிற்கும்‌ இவ்விறு மெல்லெழுத்து 
மிகும்‌ இவ்விறுவல்லெழுத்து மிகும்‌ இவ்விறியற்கையாம்‌ இவ்‌ 
விறு சாரியை பெறுமென ஆரியர்‌ தொல்காப்பியனார்‌ கூறிய 
வாறே இவர்‌ தனித்தனி வகுத்துக்‌ கூளுமையின்‌ இயல்பின்‌ 
விகாரமும்‌ விகாசத்தியல்பும்‌?? என நன்னூலார்‌ கூறியவாறே 


* சொல்காப்பியம்‌ எழுத்ததிகாரம்‌ மாமீயல்‌ சூ, ௪௭. 


கார்த்திகை] இலக்கண விளச்க வரை ௪௭௫ 


பொதுப்‌ படக்கூறாது அரியா கூறியவாறே வகுத்துக்‌ கூறுத 
லும்‌, பொருர்காமையறிக * 


என முனிவரர்‌, இலக்கணவிளக்கச்‌ சூரூவளிபி கெடுத்து 
மறுத்தது, இவ்விலக்களா விளக்கு நாலாசிரியர்‌ தம்முசையிற்‌ 
போன்று .நாலினும்‌ செய்து போந்த வழுக்களாமாறு கண்டு 
கொள்க. இவையனைத்தும்‌ தம்மாலியற்றப்பி மர்நூலிளைப்‌ 
பல்லாற்றானும்‌ அலங்கரிக்க வெண்ணிய அர்ழாவாசிரியர்‌, அர்‌.தா 
லினும்‌ உரையினும்‌ செய்வான்‌ விழைந்த செய்சைக்குரிய 
ஆற்றலின்மையாற்‌ போந்தனவா மென்ப தொருதலை, இவ்வாறு 
ணில்‌ விளக்க மாலார்‌ பல்லிடத்தூம்‌ மயங்க றகர்‌ தூம்‌, 
ஆரியர்‌ தொல்காப்பியனார்‌ ஆணைவசம்‌ பிகந்தும்‌, முன்னெ 
பின்‌ மலைந்தூம்‌ உசைத்சன அளப்பிலவாகல்‌ அர மாலினை ஐரு 
முறைஞுற்றும்‌ உற்‌ கோக்கும்‌ இலக்கரை வறிவுடையா செவர்ச்‌ 
கும்‌ பொள்ளெனப்‌ புலப்பட டுவதொன்றாம்‌. அதனைத்தெளிகரற்‌ 
கேற்கும்‌ மதிநுட்பம்‌ வாய்ப்பப்‌ பெருதகார்‌ அவற்‌, றுட்பட்டு மபஸ்‌ 
காவண்ணம்‌ பாதுகாத்தற்கெழுந்த பெருங்கருணையின்‌ ௪ திர்ழா 
லிலக்கணர்‌ தழீஇ இயற்றப்‌! ,ட்டதே இலக்கண விளக்கச்‌ சூறா 
வளியாமென்பது செப்பழுடைய செல்லார்க்கு மொப்பழுடிந்த 


கொ ன்றாம்‌. 


இக்காட்டியவாற்றான்‌ மாலாசிரியர்‌ செய்கையினை யத்தின்‌ 
பாற்படுத்தோதும்‌ அவ்வுசையாஅரியர்‌ நாலாசரியரின்‌ வேறு 
பட்டாராதல்‌ வேண்டுமென்னும்‌ பண்டிதர்‌ மு: வேங்கடசாமி 
நாட்டாசவர்களது கொள்கை காழ்ப்பின்றி யூழ்த்தமாமென வடி 


யொடு முறிர்‌.து வீழ்ந்தமை காண்க. 


இவ்வாறழிந்தொழியும்‌ இவ்வேதுக்களின்‌ சொரூப வண்‌ 
மையினை அளக்தறியலாற்றா.அ கற்மோர்க்குச்‌ தாம்‌ வசம்பாகிய 
தலைமைப்பாடுடையசாம்‌ ஆசரியர்‌ மாதவச்‌ சிவஞான பரவித்‌ 
இயத்றியருளிய சூறாவளியினைக்‌ குற்றத்தின்பாத்‌ படித்தோதச்‌ 
அணிக்தமை மட்டில்‌ ஈண்பர்‌ காட்டாசவர்கள்பாற்‌ பெரிதும்‌ குத்‌ 


றமே என வற்பு௮த்துன்றேம்‌. இது பெரிதும்‌ கடமையா 


௪௭௬ சேந்தமிழ்ச்‌ செல்வி (சக்‌ சாகதி 


மென்‌ றவர்க்கக்‌. கோற்றுமாயின்‌ அவர்கள சனைப்‌ பொறுக்‌ 
8 து; வாறி. ப ம்‌ 


மாறும்‌ வேண்டுகின்‌ ?மம்‌, 


அறிவு நலனனைத்தும்‌ ஒருங்கே செறிர்அு திகழும்‌ நந்தமிழ்‌ 
நாட்டின்‌ பண்டைக்கண்டமிழ்‌ வாணர்‌ தம்மியல்‌ வரலா றியாஅம்‌ 
சரிதவியல்‌ வழாஅ நெறிக்கண்‌ எடுத்துரைக்கப்‌ பெற்றிலாக்‌ 
குற்றமொன்றே *மஇக்கண்‌ மறுப்போலுயர்ச்‌,து விளங்கும்‌” இச்‌ 
காலநிலையில்‌ ஒரு நூலினை எடுத்தாசாய்வார்க்கு, அ்‌.ால்‌ 
கோன்றுங்‌ காலத்னுடனிருந்து இஃது இவ்வாற்றான்‌ இயற்றப்‌ 
பட்டனவாதல்‌ ₹நான்‌என்கண்ணாற்‌ கண்டுவைதக்தேன்‌? எனக்‌ தந்‌ 
மூலகத்துத்‌ தக்துசைக்கு மெடுத்துக்‌ காட்டினும்‌ மிக்க தொன்று 
இன்ராமாகவும்‌, அகளையும்‌ ஒரு பொருட்படுத்தாது, நாலாசிரிய 
ரின்‌ புதல்வர்கம்‌ புகல்வசான்‌ எடுத்அுசைக்கப்படும்‌ அர்‌தால்‌ 
எலாற்றினையம்‌ கண்ணோக்கானு, யாவதுங்‌ கற்றோறியா வறி 
வின.சாம்‌ சிவஞான மாபாடியக்தலைவச செந்தமிழியல்‌ வளங்‌ 
காட்டும்‌ செந்நாப்‌ புலமையாற்‌ றெளிந்துளைக்க செம்மையுர்‌ 
தேர்ர்து கெளியாது, இவ்வாசாய்ச்சி செய்‌ அழுடி க்‌. மென்றல்‌ 


எவ்வாந்னானும்‌ ஈலம்பயத்தலின்றாம்‌. ப்‌ 


“வைத்தியநாதன்‌ இலக்கண விக்கம்‌ வகுச்தூளை எழுதி 
னன்‌்‌ என்றெடுத்துக்‌ காட்டிய சுவாமிகாக தேசிகர்‌ கூற்றுப்‌ 
பொய்மையுடைத்தாயின்‌, அஞ்ஞான்‌ 2த அவ்விலக்கரை விளக்க 
நூலாஇிரியசாகல்‌ அன்றி அவர்தம்‌ பு.தல்வர்களாதல்‌ ௮.,தனை 
எடுக்து மறுத்து உண்மை யுசைக்திருப்பார்களன்‌ ரோ ? இர்‌ 
நூலின்‌ பாட்டியற்கும்‌ பதிசமுளைத்த நாலாசிரியர்தம்‌ பேயர்‌ 
தாமும்‌ “வைத்தியகாக தேசிகன்‌ இந்நூலுரைத்து உசையிட்டு. 
நிலை நிறுத்தினான்‌” எனக்‌ கூறிப்போர்கதொன்றே அவ்வண்ணம்‌ 
நிகழ்ந்கதொன்று மின்றாமென்று நிலைாகாட்டுகின்றமை சுண்டு 
கொள்க. 

இதுகாறும்‌ தருக்க ஜெடிலமாக நிறுத்துசைகத்த இவ்‌ விரி 
வுசையான்‌ இலக்கணவிளக்க உசையாசிரியர்‌ அக்தூலாகரியர்‌ 
௮ன்றென்பார்‌ எடுத்துக்காட்டிய ஏதுக்களனைக்தும்‌ மறுப்பட்‌ 
டழிவுற்றமை.பின்‌ £ வைக்தியகாச தேசகெசே நாலும்‌ உரையும்‌ 


கார்த்திகை] இலக்கண விளக்க வுரை ௪ளள 


இயற்றினாசெனக்‌ கொண்டு பிறர்‌ மேற்கோள்‌ காட்டியதும்‌ மறுப்‌ 
புரை வசைந்ததும்‌ பிழையா'மென்பறும்‌ பிழையா யொதுங்கி, 
இலக்சுணவிளக்க ,நாலாசிரியரா னியற்றப்பட்டதே அ௮வ்வுசையா 
மென்றும்‌ முன்னோருசைப்பொருள்‌ முற்றும்‌ என்றுங்‌ குன்றா 
வாய்மையிற்‌ நிசண்டு “பொற்கோட்டி.ய' டமனப்‌ பொலிற்‌.து கிற்‌ 


றல்‌ காண்க. 


இனி, இவற்று ளொன்றுதாலும்‌ ஈன்றுணச மாட்டாத 
இலங்கை அறுமுகம்பிள்ளே என்பா சொருவர்‌ இனம்புகுர்று 
இலக்கண விளக்க வுளைச்‌ சமாதானம்‌ என ஓரு பெயரிட்டு, 
அப்பெயசே தமக்கு இட்டவிகாதகஞ்‌ செய்கலுணசாறு, செர்‌ 
தமிழ்‌ வசம்பு நிலையிட்ட இசாவிடமாபாடியத்‌ தலைவசாம்‌ ஆரி 
யர்‌ மாதவச்‌ சிவஞான முனிலசர் தம்மைப்‌ பழிச்‌. றுரைக்கு 
மாற்றான்‌ ஈஞ்‌ (செந்தமிழ்ச்‌ செல்லி” இசண்டாம்‌ சிலம்பின்‌ 
எட்டாம்‌ பரலில்‌ எழுதிவிடுத்த அனைத்தும்‌ ஆண்டைக்‌ கியை 
பில்லனவும்‌ மறுதலைப்பொருள்‌ சாதிப்பனவும்‌ அவ்லியாக்திய 
சம்பவங்கட்‌ கலக்காவனவுமா யழிவுறுமாறு கற்றுணார்வுடையா 
ரனைவரும்‌ தெற்றென வுணர்வசெனினும்‌ அவை யங்ஙனமாத 
இணசாதார்‌ அவற்றினை வாய்மையோறு மென மயங்கி வர்க்‌ 
இனனாய்‌ நின்று அப்பெரியார்ப்‌ பழித்தலாம்‌ உய்தியில்‌ குற்றமு 


ரூ.௮ வண்ணம்‌ எண்டவற்றை எடுக்கு நிசாகரித்துக்‌ காட்டு அம்‌, 


ட கருவி கருத்தா எனவே அடங்கு கலின்‌ உடனிகழ்வென 
வேறு கூறவேண்டாமெனினும்‌ அது மிகுக்துகாட்டலின்‌ வேறு 
கூறினார்போலும்‌.” என்றாற்போலும்‌, _நாலாசிரியர்‌ செய்கையினை 
ஐயத்தின்பாற்‌ படுத்துரைக்க நேர்ந்தமை, தம்மைப்‌ பிறிதோ 
சாசிரிய நிலைக்கண்வைக்‌.து உரை வசைக்கமையாற்‌ போத்தனவா 
மாறும்‌, அங்ஙனம்‌ வசைக்தது அவர்தம்‌ மியற்கை விருப்பா 
மாறும்‌ முன்னே காட்டப்பட்டமை உய்த தூணாக துகொள்க. 
ஈண்டிவ்வாசிரியர்‌, “இக்கருத்தே பற்றியன்தே *வினைமுதல்‌ 
கருவியனைமுதற்றதுவே'' என்ற ஆரியர்‌ தொல்காப்பியஒரும்‌, 
மீட்டு உடனிகழ்வு கூறிய தாஉமென்பத்‌? என்றுசைத்தசை 
எடுத்துக்காட்டி. இவ்வாறு முன்னர்ச்‌ தொல்காப்பியனார்‌ கூறிய 
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௪௭௮) சேந்தமிழ்ச்‌ சேல்லி [ரச்சாகதி 


திறிந்த பின்னும்‌ ஒரு.நால்‌ செய்யுமாசிரியர்‌ லீயுறவு தோன்றக்‌ 
கூறினால்‌ அந்நூலை யெற்றுக்கோ அவர்‌ செய்வதும்‌, நாங்கள்‌ 
படிப்பதும்‌ எனக்‌ சடா நிகழ்க்துகல்‌, (இங்கனங்‌ கூ.றுவார்க்கு 
மால்செய்து மெனக்‌ தொடங்குகலுங்‌ கூடாதென்க,.” எனவரும்‌ 
சூமுவளிக்‌ கூற்றிற்கெனாய்‌ கின்‌.று அர்ழூலுரையின்‌ அரில்விஎ 
லிய நிலையினையே உணர்த்துமாறறிக,. 


கருவி கருக்கா எனவே அடங்குகலின்‌ உடனிகழ்வென 
வேறு கூறவேண்டா வெனிலும்‌ து மிகுந்து காட்ட 
லின்‌ வேறு கூறினார்‌ போலும்‌” என வாண்டுள்ளவாறே யதனை 
எடுக்கெழுகவறியாது கருஸலி கருக்கா என அடங்குதலின்‌ 
வேறு கூறவேண்டாவெனினும்‌ அதுமிகுர்து காட்டலின்‌ வேறு 
கூறினாரபோலும்‌” என்றெழுஇப்‌ புசைபோயினவாறுங்‌ சுண்டு 


கொள்க. 


மற்றும்‌ ஆசிரியர்‌ தொல்காப்பியனார்‌ 8பப்பொருளே ,ந.கலி 


வருமிடைச்‌ சொல்‌ இஃ்காமென்ப துக்கி. துவார, 


கொல்லே ஐ.பம்‌ 


எனக்‌ களித்கெடுக்கோதி இப்போலு மென்பதனைக்‌ கட்டுரைச்‌ 
தாதி! ம்‌ 


ஈவை படவரும்‌ அங்கவென்னும்‌ உசையரையின்‌ பின்வைக்‌.அ, 
ஆங்கவுரையசை 

எனவும்‌, 
ஒப்பில்‌ போலியுமப்‌ போருட்டாகும்‌ 

எனவும்‌ ஓதுதலின்‌ ஈண்டிவ்‌ வுசையிற்‌ பயின்‌,நுவந்த போலு 


மென்பகனை யக களவியாமெனக்‌ சோடலு% பொருந்தாமை 


யுணர்க்துகொள்ச. 


நீற்றினையு நெற்றிமே லிட்டார்‌ போலும்‌ 
நிங்காமே வெள்ளெலும்பு பூண்டார்போலும்‌ 
காற்றினையுங்‌ கடி. தாக ஈடக்கார்‌ போலும்‌ 
கண்ணின்மேற்‌ சண்ணொன்‌ நுடையார்‌ போலும்‌ 


கார்த்திகை] இலக்கண விளக்க வுரை ௪௭௯ 


கூற்றினையுங்‌ குசைகழலா லுதைக்கார்‌ போலும்‌ 
சொல்புலித்தோ லாடைக்‌ குழகர்‌ போலும்‌ 

ஆற்றினையுஞ்‌ செஞ்சடைமேல்‌ வைக்தார்‌ போலு 
மணியாஞூர்த்‌ திருமூலட்‌ டானனாசே. 


என்றற்‌ ரெடக்சத்துத்‌ தாண்டகச்‌ சதுரரது தேலாசப்‌ பதிகமும்‌ 
இப்பொருளிழ்‌ பயின்று வருமா.றுணர்ச்‌ கடங்குக 


இவ்வுசைக்கு மிதுவே கருத்தாகல்‌, “நருவி கருத்தா 
எனவே அடங்குதலின்‌ உடனிகழ்வென வே.று கூறவேண்டா 
வெனிலும்‌ ௮. மிகுந்து தாட்டலின்‌ வேறு கூறினார்போலு 
மென்பது? என்‌ .நுசைத்தாங்‌ கமையாதூ, ₹* இக்கருத்‌? தபற்றி 
யன்றே “வினைமுதல்‌ கருவிபனை முற்றதுவே” என்ற ஆரியர்‌ 
தொல்காப்பிபனரும்‌ மீட்டு உடனிகழ்வு கூறிய தூ௨ மென்பது? 
என அப்பொருளின்‌ அணிபு நிறுத்துசைத்தலான்‌ இனிது 
புலப்படுிமாறு காண்க, இங்கனம்‌ பல்லாற்றானும்‌ சூழ்ந்து 
கோச்காது பெரியாருமையிற்‌ க.துமெனக்‌ கதுமெனக்‌ குற்றங்‌ 
கூறப்‌ புகுதன்‌ சிறுமை தங்குற்றமே கூறிவிடும்‌ என்பதற்‌ 
இலக்சாமா றுணா்ச௪. 

இனி இவர்‌, தோலாகாவின்‌ மேலோராகிய ஆசிரியர்‌ மாத 
வச்‌ சிவஞான முனிவசர்‌ தெய்வப்‌ பெற்றிமையுணசாது காமல்‌ 
மினும்‌ இயற்றமிழ்ப்‌ பொருளிபலறதிவு மிக்குடையார்‌ போன்று 
எற்பாடு” என்பதற்கு முனிலசர்‌ நாள்‌ வெயிற்காலை எனப்‌ 
பொருள்‌ கொண்டது பொருர்‌துவதன்றாமென மறுக்கப்புகுந்‌.து 
இரண்டொரு சங்கச்‌ செய்யுட்களை எடுத்துக்காட்டி. செய்யுட்க 
எனைத்தும்‌ தாம்‌ நினைந்த அப்பரிசே பயப்பனவாமென்‌ ெண்ணி 
அயர்த்தனர்‌, இதுதாம்‌ மேற்கொண்டதனைச்‌ சா இக்கும்‌ வியாத்தி 
யுடைத்தாகாமையித்‌ பிநிதோசேதுவை யுடன்கொண்டு வருது 
லென்னும்‌ நிக்செகத்தானமாமாறு காண்க. 

இனி, “எற்பாடு? என்பது நாள்‌ வெயிற்காலையா மெனக்‌ 
காட்டிய ஆசரியர்‌ மாதவச்‌ சிவஞான முனிலச.௪ செம்புலமாட்ச, 
தொல்சாப்பியச்‌ சூத்திரலிருத்திவல்ல ஈல்லாசிரியசை யடுத்து 


௪௮0 சேந்தமிழ்ச சேல்லி [சக்தாகதி 


வழிபட்டுக்‌ கேட்டுணரு மாற்றலிற்‌ சிறந்த அறிவின்‌ மதுகை 
யுடையார்க்கே புலனாவதன்றித்‌ தாங்கருதிய பொருளைத்தகானும்‌ 
வழுவின்றி எழுதலாற்றாத வெள்ள றிவினார்க்கு எவ்வாற்று வும்‌ 
புலவனாவதன்றாம்‌. முனிவசர்‌ எற்பாடு” என்பதின்‌ எடுத்துக்‌ 
காட்டிய சொற்பொருள்‌ நுட்பதிட்பங்களும்‌, முன்பின்னுள்ள 
இயைபும்‌, ஏனைப்‌ பொருளிலக்கண நூற்கருத்தும்‌ என்றின்னோ 
சன்னவம்றுள்‌ ஒன்றுதானும்‌ கண்டு தேறாது ஏதேதோ எடுத்‌ 
கெழுதி அப்பெரியார்ப்‌ பழித்தலாம்‌ உய்‌இயில்‌ குற்றத்திற்‌ கலக்‌ 
காதல்‌ கழுவாயில்லா வழுவாமாறுணர்க. 


£ எரியாற்‌ சுடப்படினு முய்வுண்டா மூய்வில்லைப்‌ 
பெரியார்ப்‌ பழித்தொமுகு வார? 


என்னுர்‌ தெய்வப்‌ புலவர்‌ திருவாக்கு மிதனை வற்புறுக்குமாறு 
காண்க. இனி, 


“மாலை யாமம்‌ வைகறை யெற்பாடு 
காலை வெங்கதிர்‌ காயு ஈண்பகலெனக்‌ 


கைவகைச்‌ சிறுபொழு தைவகைசக்‌ தாகும்‌? 


எனவரும்‌ நாற்கவிசாச ஈம்பியாசது அகப்பொருள்‌ விளக்கச்‌ 
சூத்திரத்து இக்காலத்துப்‌ பெரும்‌ புலவர்களாக விளங்கிய, 
சுன்னாகம்‌ குமாரசுவாமிப்‌ பிள்ளை அவர்களும்‌, திருக்கோஜா 
மலை த. கனக சுந்தரம்‌ பிள்ளை அவர்கஞம்‌, *உரைகாரர்‌ மாலை 
என்பதற்கு “*உச்சிக்குப்‌ பின்னும்‌ ஆதித்தன்‌ படுவதற்கு முன்‌ 
னும்‌ உண்டாகிய காலம்‌'? எனவும்‌, எற்படுகாலை என்பதற்கு 
அ. இத்தன்‌ படுகின்றபொழுது”? எனவும்‌ உரை கூறினர்‌. அவ்‌ 
வுளை பொருக்காமை தொல்காப்பியச்‌ சூத்திர விருத்தியால்‌ 
இனி புலப்படும்‌. எற்படு, என்பது காலை என்பதனை ஈன்கு 
புலப்படுத்த வந்த அடைமொழி. எற்படுகாலை-சூரியன்‌ தோன்‌ 
அங்‌ காலை, எல்‌-சூரியன்‌, படூதல்‌-தோன்றுதல்‌.? 

ட... என அப்பழய உரையினை மறுத்துப்‌ புத்துசை வகுத்த 
விளக்கியது, ஆசிரியர்‌ மாதவச்‌ சிவஞான முனிவார்‌. ஆரியர்‌ 


கார்த்திகை] இலக்கண விளக்க வுரை சச 


ஓல்காப்‌ பெரும்புகழ்‌ தொல்காப்பியனாசது கருத்துணர்ச்‌ துசை 
தீதி அம்‌ மெய்யுமை மாட்சியுனர்ந்தேயா மென்பது அறிந்து 


கொள்க, 


। இணைமயங்‌ குறுதலும்‌ சடிநிலை யிலவே 
நி௨னொருங்கு மயற்குத லில்லென மொழிப 


(2. 


புலனன்‌ குணர்ந்து புலமையோ ம? 


எனவும்‌, 
“உரிப்‌ பொருளல்லன மயங்கவும்‌ பெறுமே” 


எனவும்‌ வரும்‌ தொல்காப்பிய அகத்தினையியற்‌ சூத்திரங்களை 
யாதல்‌ உசையா?ிரியர்‌ இளம்பூசண வடி.களும்‌ ஆிரிபர்‌ ஈர்சி 
னஞார்க்கனியரும்‌, அச்ரூத்திரங்கட்கு உசைத்றுப்‌ போந்த விழு 
மிய நூட்பவுசைகளை யாதல்‌ கண்டானும்‌ கேட்டாறு மிருப்பின்‌ 
ஈகானன்‌ மாலைக்கழிப்பூக்கூம்ப'? என்னு மகப்பாட்டினையும்‌ 
நெய்கற்‌ கலியுட்‌ சிலவற்றையு மெடுத்துக்‌ காட்டி *இப்பாக்‌ 
களை செய்தலிற்‌ கோத்த புலவோனிலும்‌ மிகுந்த பெல 
வானோ இவர்‌' எனக்‌ கடா நிகழ்த்திக்‌ சுளியாட்டயசார்‌ என்ப 
தொருதலை,. தொல்காப்பியத்தினை நல்லாசிரியாபாம்‌.. கேட்‌ 
டதின்றேறும்‌, நெய்தற்கலியுட்‌ சிலவற்றை எடுத்துக்‌ காட்‌ 
டிய இவர்‌ அுர்செய்தற்‌ கலியின்‌ முதற்‌ செய்யு ஞசையிற்‌ 
ருனே 1இனைமயங்கு.றுதலும்‌'” என்னுஞ்‌ சூத்திசத்து **கில 
ஜொருங்கு மயங்குதலின்று”” என்ற தனாற்‌ காலமோருங்கு ம௰ங்கு 
மென்றது கொண்டு சான்றோர்‌ பலருஞ்‌ சேய்யுள்‌ சேய்தார்‌. 
ஈகானன்மாலைக்‌ கழிப்‌ பூக்கூம்ப”” என்னும்‌ அ௫ப்பாட்டு கேய்தற்‌ 
கண்‌ மாலைவந்தது தொல்லூழிதடுமாறி”' என்னும்‌ நெய்தற்‌ 
கலியுட்‌ கங்குலும்‌ மாலையும்‌ முன்பனியும்‌ வந்தவாறு காண்க. 
இந்ரிலத்து மாலைவந்த பாட்டூக்கள்‌. பலவுள. பிறசான்றோர்‌ சேய்‌ 
யுட்களுட்‌ காலம்‌ மயக்குமாற: பலவும்‌ கண்டகோள்க' என ஆசிரி 
யார்‌ நச்சினார்கினியர்‌ விளக்க இருத்தலைத்தானும்‌ காணாமை 
நோக்குவார்க்கு இவர்‌ காட்டிய செய்யுட்கள்‌ “*கற்றதூஉ மின்‌ 


௪௨ சேந்தமிழ்ச்‌ சேல்வி [ாக்தாகஷி 


றிக்‌ சுணக்காயர்‌ பாடத்காற்‌ பெற்றகா'"மாறு இனிஅ புலனாதல்‌ 
காண்க. 

இந்நிலயில்‌ நின்றயரு மிவர்‌, இசாவிடமாபாடிய மளித்த 
செம்புலச்‌ செல்வசாகிய ஆசிரியர்‌ மாதவச்‌ சிவஞான முனிவரர்‌ 
தம்மைக்‌ ௨:(கனலிபாடொடு பகல்செல'? என்றிதத்து இவா்‌ 
என்ன பொருள்‌ கண்டாசோ? எனக்‌ களிமிகுச்‌ தூசைத்தல்‌ 
*கூவலாமை முசைகடலாமை கூவலோ டொக்குமேர கடல்‌?” 
என வினாயது போல்வதொரு களிமயக்குசையாமா ுணாசு, 
இன்னோசன்ன வெல்லாம்‌ காலமயக்கின்பாற்படுக்து அவிசோத 
நயஞ்செய்து காணும்‌ ஆற்றல்‌ ஒரு சிறிதும்‌ வாய்ப்பப்‌ பெருக 
இவர்‌ *இம்முனிவர்‌ சொல்வதையே கொள்ளின்‌ சங்க நுற்களை 
எல்லாம்‌ ஈட்டெரியச்‌ சொல்லுகிறிர்களா & % % சமிழ்த்தாய்க்கு 
உயிசொடு சந்தனக்‌ கொள்ளிவைக்கச்‌ சொல்லுகிறீர்களா * ** 
என்ன பரிதாபம்‌” எனச்‌ செந்தமிழ்‌ மகட்கு சந்ததம்‌ தொண்டு 
பூண்டு தாமம்‌ முனிலர்னு ப்‌ பெரிதுழைத்த பெரியார்‌ எனப்‌ பிர 
லாபித்தல்‌ அஞ்ஞான விலாச ௮சண்ணியருஇதமே யாமென்பது 
தெளியக்‌ கடந்தவா றுணர்க. 


கானன்‌ மாலக்கழிப்பூக்கூம்ப ?? என்னும்‌ மீர்‌ எடுத்துக்‌ 
காட்டிய அகப்பாட்டினை நூம்மனோர்‌ கூறும்‌ எற்பாட்டுப்‌ பொரு 
ளின்‌ ௮மைத்துக்காட்டுக எனக்‌ சடாயினார்க்கு இறுக்குமா நறி 
யாது விழிக்கு கீசசாகிய இவர்‌ ஐங்கிய சிறப்பி னுயர்த்த கேள்‌ 
வித்‌ தீந்தமிழ்ப்‌ புலவர்‌ கெளிந்துரைத்த பொருளிலக்கணப்‌ 
பகுதியின்‌ ண்பொருட்‌ பரப்பெல்லாம்‌ இனி தாசாய்ந்து நிசம்பி 
முதிசப்பெற்ற பேசறிவுடைய பெருமக்களான்‌ அறிந்து வழி 
படற்‌ பாலராகியிலங்கும்‌ செந்தமிழியில்‌ வசம்பு கிறுக்க தண்‌ 
டமிழ்ப்‌ பேசாசிரியராம்‌ ஆசிரியர்‌ மாதவச்‌ சவஞான முனிவசர்‌ 
தம்மை, 
ர்‌ “காலை யாவதறியார்‌ 
மாலை யென்மனார்‌ மயங்கியோசே?? 


* - செய்தத்சலி ௧௩ ௮ம்‌ பாடல்‌ 
[ கெய்தற்கலி 2 ஆம்‌ பாடல்‌. 


கார்த்தியை] இலக்கண விளக்க வுரை ௪௮ 


என்னும்‌ நெய்தற்‌ பாட்டிலுள்ளா இவ்விசடியையும்‌ யாரோ 
சொல்லக்‌ கேட்டுவிட்டார்‌ போலும்‌” என்றெடுத்தியம்பிய து 


நல்லரிவுடையசான்‌ எள்ளற்பாலகா மென விடுக்க. 


அகரானூறு தொகுக்காரும்‌, கலித்தொகை வ.ுக்தாரும்‌ 
இருவேறு பெரும்புலவர்களாமாகவும்‌, அல்லிரு _நாற்களி 
லிருந்தும்‌ செய்யுட்களை எடுத்துக்‌ காட்டியவாற்றுன்‌ *இர்செய்‌ 
பூட்களை செய்தலிற்‌ கோக்க புலவோரிலும்‌* என்றெழுதுவ?த 
மசபாமாகவும்‌, அது. கானுமறியா.து (இச்செய்யுட்களை கெய்தலிற்‌ 
கோத்த புலவோனிலும்‌” என்றெழுஇ இழுக்கு மாஉம்‌ இவர்‌ 
பிள்‌காயவர்கள்‌ முனிவர்‌ மிகுந்த நுண்ணறிவும்‌ நூலாசாய்ச்சி 
யும்‌ உடையவர்‌ என்‌,று சொல்லியதும்‌, அதனால்‌ அவரிடத்தில்‌ 
மிஞுஈம்பிக்கை கொண்டு மறுப்பெழுதத்‌ தூணிக்கதும்‌ வீணே” 
எனவஞ்சாது அணிக்கெழுதி வழிவழி நிற்கும்‌ பழி பெரிஐு 
மாக்கக்கொண்டமை, தாம்‌ அசிமியராக விளங்கும்‌ சைவப்பிரசாச 
வித்தியாசாலைச்கு இனி இவர்‌ செய்வான்‌ விழையார்‌ அறப்பெருஞ்‌ 


மைவமங்குலத்இற்கு அறிகுறியே போலும்‌. 


இனி, இவர்‌ எடுச்அக்காட்டிய போலி இலக்கண வித்து 
வான்‌ பொய்வசரலாறு சுற்ருரவைக்களக்தியாண்டும்‌ இடம்‌ பெற 
மாட்டாவென்பதும்‌ ஈண்டைச்செவ்வாற்முனும்‌ எடுக்துக்காட்‌ 
டாதல்‌ செல்லாதென்ப.அவும்‌ கல்லாதானெட்பங்கழிய ஈன்னுயி 
ணும்‌ அளவைக்கலக்சா சா அசம்பவமா மென்ப.தவும்‌ வல்லார்‌ 


வாய்ச்‌ கேட்டுணாச௪,. 


:சல்லாதா னொட்பங்‌ கழியான்‌ முயினுங்‌ 
கொள்ளா சறிவுடை யார்‌? 


என்னுர்‌ தேவா வாக்‌ வர்க்கு உன்பாடில்லை போலும்‌. 
னு மத டல்டடு] கு 7 ஓ 


£ நூலாசிரியர்‌ வைத்திய காத நரவல?ச ஈ.சைசெய்க 
போதும்‌, தாமுசை செய்ததென்றும்‌, கம்மாவுசை செய்யப்பட்ட 
தென்றும்‌, பின்னுள்ளோர்‌ கூறுவது கமக்குக்‌ தமிழ்‌ மாதா 
தர்‌ தாய்க்கும்‌ அழுகல்வவென்‌.று நினைகத்தாவ.து படர்க்கையாற்‌ 


௪௮௪ செந்தமிழ்ச்‌ செல்வி [சகி சாகதி 


கூறி அப்புகழாகிப சொகத்தை வேறு பிள்ளைக்ஞகுங்கொடர்‌.து தம்‌ 
புதல்வசாகிய சதாசிவ தே௫கருக்கு முதுசொம்‌ அகக்‌ கொடுக்கா 
சென்‌. றுகொள்வதுந்‌ தகுதியாகும்‌ என இவ்வாறெழுதி யபசாரப்‌ 
படவல்லார்‌ பிறிதொருவசை யாண்டுங்‌ காண்டலரிதாம்‌. இது 
கானெடுக்துக்கொண்ட மேற்கோளை சாதிக்க மாட்டாமல்‌ 
அதற்குக்‌ கேடுவசப்‌ பக. கலென்னும்‌ நிக்செசக்தானமாமாறும்‌, 
*இவ்வுரைவழச்கு. முடிவு என்னவோவென்‌.று ஈண்பர்கள்‌ 
கேட்கின்‌, உரையாஇிரியர்‌ நாலாசிரியான்‌. ற. சகா சாவல 
சென்றே அணியக்‌ கிடக்கின்றது” எனக்‌ காமே முற்‌ கூநியசனை 


கோக்கப்‌ பூர்வாபசலி2ாகமா மாறும்‌ சண்டுகொள்க, 


(யாம்‌ இலக்கணை விளக்கச்தையாவது வேறிலக்கணங்களை 
பாவது (ஈன்முய்ப்‌) படித்தேழு மல்லேம்‌, எள்ளளவேலளும்‌ 
விளங்கினேழு மல்லேம்‌' எனக்‌ சையெழுத்திட்ட இவர்தம்‌ 
எழுத்துச்‌ சொற்பொருட்‌ குற்றங்களும்‌ இழிசினர்‌ வழக்கு 
விசாய்வரும்‌ குழ.றுபாடுகளும்‌ விரிப்பிற்‌ பெருகுமாகலின்‌ இவ்‌ 
வுசைத்தவாறு பற்றி யவற்றினை யாண்டாண்டுய்த்‌ தூணர்க. 


“கல்லா வொருவன்‌ றகைமை தலைப்பெய்து 
இசொல்லாடச்‌ சோர்வு படும்‌? 


ஈலைசேர்‌ ஈமச்சிவாயகுரு கருணை£கடலிற்‌ நிளை ச்சாடிச்‌ 
கலசப்பாசத்‌ தருஃ்சகற்றி சாமத்சறியை யறவீழ்தஇி 
யலையுஞ்சமயத்‌ தருக்களை2€ ழடிவேரொடு மகழ்ந்செரிக்கிட்‌ 
டருளின்படாச்தை முகமேற்கொண்‌ டாதிவேசாக மங்களென்னுக்‌ 
தொலையாமணிக எிருமருங்குர்‌ சொனிப்பச்சைவ மசம்பொழிர்து 
அங்கமோடு முலகழுற்றுஞ்‌ சற்றும்வெற்றி வாரணமே 
மலையாசருளு முனிவர்சிசா மணியேவருக வருவே 
வளமார்துறைசைச்‌ சிவதான வள்ளால்வரு2 வருகவே, 


பா. கண்ணப்ப முதலியார்‌, 


தமிழ்ப்புலவர்‌. 


கார்த்திகை] ஓர்‌ உருத்திராக்கமணி சலு௫ 


: ஓரீ உருத்‌. திராக்கமணி?? 
(௪௨-ம்‌ பக்கத்‌ சொடர்ச்சி) 


இஃது இல்லாறு இருக்கையில்‌ அங்கு ஐரு அசட்டுச்‌ 
கேசார்திரிப்‌ பிராமணன்‌ கஞ்சாக்‌ முடிக்க வந்து சேர்ச்‌ 
தான்‌, உச்காவை வாங்கி ஒரு முறை ஈன்றாக இழுத்தான்‌. 
தசையில்‌ உட்கார்ர்கான்‌. பைசாச கழுத்தில்‌ நான்‌ பிரகாரித்‌ 
தூக்கொண்டி.ருப்பதைப்‌ பார்த்தான்‌. என்னைக்‌ கண்டு பெரிதும்‌ 
அசைப்பட்டான்‌. கோடி.க்கரையில்‌ கானம்‌ வாங்கி இடுப்பில்‌ 
சொருகியிருந்த 696.௪ ரூபா நோட்டைக்‌ கொடுக்‌.து, என்னைப்‌ 
பைசா இியினிடமிருக்‌,து பெற்றுக்கொண்டான்‌. புறப்பட்டான்‌ 
சத்திரத்திற்கு. முதல்‌ பந்தியில்‌ முதல்‌ இலையில்‌ உட்கார்ந்து 
சாதம்‌ பருப்பு செய்‌ குழம்பு சசம்‌ முதலியவற்றை ஒரு வாங்காக 
வாங்கினான்‌. சோம்பேறிகள்‌ சாப்பிட்டுவிட்டுச்‌ ௫சாடுதர்சா 
சுக்‌ கொடுக்கும்‌ சசநிணையையும்‌ வாங்கிக்கொண்டான்‌. ஸ்டே 
க்கு வந்‌.த சேர்ந்தான்‌. அங்கு வந்திருந்த பிரயாணிகளிட ச்‌ 
இல்‌, சிறிது யாசகம்‌ வாங்கக்‌ தகதிணைப்‌ பணத்தையும்‌ சேர்க்‌ 
மதூசைக்கு ஓரு பிரயாணச்‌ சிட்டு வாங்கினான்‌. வண்டியில்‌ 
ஏறிச்‌ சம்பமாச உட்காரச்‌ துசொண்டு பீடியொடு பந்தயம்‌ 
போட்டுக்‌ குடி.த்துக்கொண்டிருர்தான்‌. மூக்கிலும்‌ சண்ணிறும்‌ 
புகை வரும்படி. வித்தைகள்‌ காட்டினான்‌. வெரு வேடிக்கையாக 
ஊர்வம்பு அளந்துகொண்டு பொழுசைப்‌ போக்கினான்‌. மது 
மைக்கு வண்டி.வந்து செர்ந்த.து. ஒருவன்‌ கால்‌ பூட்சகளைமறக்து 
போட்டுவிட்டு, வண்டியிலிருந்து இறங்கிப்‌ போய்விட்டான்‌. 
இவன்‌ அவைகளை எடுத்துச்‌ சவுட்டாவாக மாட்டி.க்சொண்டு, 
டக்‌ டக்‌' என்று பிளாட்பாச,த்தில்‌ தடக்து சென்மான்‌. வெளியே 
வந்த அங்குமிங்கும்‌ சற்றிப்பார்‌,த்‌.த, சாட்டுக்கோட்டைச்‌ செட்‌ 
டியார்‌. ஒருவசைக்‌ கண்டுபிடித்தான்‌. அவரிடத்தில்‌ விபூதி 
குங்குமத்தை, * வெகு க்ஷேமமாக இருக்கவேண்டும்‌!” என்று 
ஆசர்வதித்துக்‌ சொடுத்து, *: இப்பொழுஅதான்‌ இசாமேச்‌ 
அ.ரத்‌ இலிருந்து வருகிறேன்‌. காசைக்குடிக்கு ஒருமோட்‌ 
டார்ப்‌ பிரயாணச்ட்டு வேண்டும்‌!” என்று பல்லைக்காட்டினான்‌. 
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அவரும்‌ ஏழைப்‌ பிராமணன்‌ என்று இன்றை வாங்கிக்கொடு க 
லார்‌, மகாசாஜனாக சர்வ சகம்பன்னனாக மங்களமாக 
இருக்கவேண்டிய.” என்று ஆ௫சிர்வஇத்‌.தவிட்டு, மோட்டா 
ரில்‌ ஏறி முதல்‌ வரிசையில்‌ உட்காரந்துகொண்டான்‌. காரைக்‌ 
குடி வரும்‌ வசையில்‌, அவன்‌ போனது, வர்கது, குத்தி 
ஏத்துச்‌ சாப்பாட்டு புூறுக்கு “கலிய பல சங்கஇகளைப்‌ 
பற்றிச்‌ சாமாரியாகப்‌ பேசிக்‌ கொண்டிருந்தான்‌. காமைக்‌ 
குடிக்‌... கல்லுக்கட்டி ஊருணிக்கரைக்குக்‌ (௦0௦: ௦81) கார்‌ 
வந்து சேோர்ததும்‌, ழே இறங்கினான்‌. பிசயாணச்‌ இட்டுக்‌ 
கொடுக்கற பையன்கள்‌ எல்லாரும்‌, * பிசாமணார்த்தம்‌ முத்‌ 
கண்ணா! வங்குவற்றிச்‌ சப்பண்ணா!! எப்பொழுது வந்திர்‌ ?7? 
என்று விசாரித்தார்கள்‌. அப்பொழுதே என்மனம்‌ திடுக்கட்டுப்‌ 
போய்விட்டது. என்னடா? இந்த அஷ்டக்‌ கரித்தினையடைர்‌ 
தோமேயென்று பெரிதும்‌ வருந்தினேன்‌. என்‌ செய்வது ? 
தாலிகட்டி.க்‌ கொண்டு விட்டால்‌, பிரிிறபொழுது கானே பிரிகல்‌ 
வண்டும்‌ என்று பேசாது இருந்தேன்‌. ஈம.து பிசாமணார்த்கம்‌ 
பதத்கண்‌ 0] காமைக்றுடி. யில்‌ வெகுகாட்டமான அள்‌. நல்ல டாம்‌ 
பீகமான பேர்வழி. இறங்க பேச்சாளி, பார்ப்பானிலும்‌ பார்ப்‌ 
பான்‌ ; எல்லோரையும்‌ எமாற்றப்‌ பார்ப்பான்‌. இல்லாககை 
உண்டு என்றும்‌, உள்ளதை இல்லை யென்றும்‌ ஓசே விச்சாக 
வீசிப்‌ பல லோகங்கள்‌ சொல்லிச்‌ சாஇத்து விடுவான்‌. எங்கே 
பிசாமணார்த்தம்‌ என்றாலும்‌ முதல்‌ இலை முத்தண்ணாவுக்குக்‌ 
தான்‌. பூரிவாங்குவதில்‌ தேர்ச்சி பெற்றவனும்‌ ஈம. முத்‌ சண்ணா 
தான்‌. இசண்டுகைகளையும்‌ நீட்டி இசண்டு பேர்வழிகளுக்குரிய 
பணங்களைப்‌ பெற்றுக்கொண்டு விடுவான்‌. தெரிந்தாலும்‌ பிசா 
மணன்‌ என்று ஒருவரும்‌ அடிப்பது இல்லை. எனவே, அவனுக்‌ 
கும்‌ ஆசை குறைவதில்லை! கல்யாண மேளம்‌ வாசித்தாலும்‌ 
முத்தண்ணா வந்து முன்னே நிற்பான்‌. ஊரிலே கல்யாணம்‌ மார்‌ 

லே சந்தனம்‌” என்ற பழமோழி இவனுக்குக்தான்‌ சரியாகப்‌ 
பொருக்தும்‌. சாக்கொட்டுக்‌ கொட்டினாலும்‌ முத்தண்ணா, சபி 
ண்டியில்‌ ஏகோதஷ்டத்திற்கு முன்னெச்சரிக்கை செய்வதற்காக 
வந்து தயா.சாக நிற்பான்‌. மிசமானங்‌ கெட்டபிழைப்பு! எனக்‌ 
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பெரு வெட்கமாக இருக்க / அசைச்‌ காசுக்கு ஸிதியற்ற அவன்‌ 
செய்கறதடபுடல்களைப்‌ பார்க்க எனக்கே சகிக்கவில்லை / மும்‌ 
பாபிஷேகம்‌ என்றால்‌, குதித்துக்கொண்டு, விபூதிப்பட்டை 
சாத்திக்கொண்டு, ஓமகுண்டத்திற்கு நேசே வர்‌.து உட்காரச்‌. 
விடுவான்‌ / நோயாளிகள்‌ விட்டில்‌, எருமைச்கடாதானம்‌, நாற்‌ 
அுக்கணக்கான ரூபா பொதிர்த பூசணைக்காய்கானம்‌, இருப்‌ 
புச்சட்டி. எண்ணெய்தானம்‌, மு,கலியன செய்கிருர்கள்‌ என்றல்‌, 
வாங்குவதற்குத்‌ தைரியமாக ஈம. சபிண்டி.வாலா ரூத்தண்ணா 
தான்‌ முன்னிற்பான்‌. செட்டி.மார்‌ நாட்டின்‌ இரகக 
பணத்தை வாய்‌ கூசாநு உறிஞ்சம்‌ கொழுத்த மூட்டுப்பூச்சி 
இவன்தான்‌. இவனை விட்டுப்‌ பிரிய எனக்கும்‌ ஒரு ஆண்டு 
ஆயிற்று. ஒருகாள்‌ சொக்கனேந்தல்‌ சத்திரத்தில்‌, நமது ரூத்‌ 
தண்ணா மூக்குப்பிடி.க்கள்‌ சாப்பிட்டு விட்டு, ஊருணிக்கரையி 
அள்ள மாமரத்தடியில்‌ துணியை விரித்துத்‌ திருப்புத்தூர்‌ சாத்‌ 
திரியா சொருவருடன்‌ சீட்டுப்‌ போட்டுக்‌ கொண்டிருக்தான்‌. 
பணயமாக வைத்ததில்‌, கையிலிருந்த பூரிக்காச மூ! ழவ,தும்‌ சரி 
யாகப்‌ போய்விட்டபடி.யால்‌, என்னைவைத்தும்‌ சிட்டுப்‌ போட்‌ 
டான்‌. சாத்திரியார்‌ அதிர்ஷ்டம்‌ அவன்‌ தோற்றுப்போனான்‌. 
நானும்‌ சாத்திரியார்‌ கமுத்தில்‌ போய்ச்‌ சேர்க்தேன்‌, இன்னும்‌ 
என்னுடைய சாதகபலன்‌ நல்ல நிலயில்‌ இல்லை. கத சாக்‌ இரி 
யாரும்‌ ஐரு பெரிய பிசாமணாரத்தப்‌ பேர்வழிகதான்‌. வர்‌ 
பெயர்‌ அஜகண்டக சாஸ்சிரியள்‌ என்பதாகும்‌. அவர்‌ வேலை 
யாதெனில்‌, ஊர்ழமுழுவதும்‌ யாசகம்‌ செய்து, பணஞ்சேர்த்‌அ, 
ஆட்டுக்‌ குட்டி களை வாங்க, குண்டலப்‌ பிசாமணர்களைக்‌ கூட்டி 

வைத்து, அவைகளைச்‌ சித்திவதைசெய்து, கறித்துண்டுகளை 
பெடுத்து, நெருப்பில்‌ காய்ச்சி ரவா உப்புமாவில்‌ கலந்து உருட்டி 

தே விமுங்காக அழுக்கு தக்கல்‌ வெளிக்கு, யாகம்‌ உலக 
சோ்ஷமம்‌” என்று சொல்லி, தன்னை மேலும்‌ யாககர்த்தா என்று 
எல்லோரும்‌ போற்ற வேண்டுமெ௮ப்‌ பிரசாசஞ்‌ செய்வது. 
இந்த ஆட்டுச்‌ சாத்‌ திரியை விட்டுப்பிரிவ.தூ எப்பொழுது என்று 
பெரிதும்‌ ஏங்‌இயிருக்கேன்‌. ஒருநாள்‌ அவர்‌ விட்டில்‌ சாப்பாட்‌ 
டக்கு அரிசியில்லை. ௮,தனால்‌ அவர்‌ என்னை ஒரு காசுக்கடைக்காச 
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னிடத்தில்‌ பத துரூபாவுக்கு விற்று விட்டார்‌. நானும்‌ னக்கா்சச்‌ 
கடைக்காரனிடம்‌ ஒருவாசம்‌ வரை இருக்கு, அவனுடைய புரட்டு 
உருட்டுக்களையெல்லாம்‌ ஈன்கு தெரிக்து கொண்டேன்‌. திருடா 
கள்‌ லீம்பதூ ரூபா பெறக்கூடிய பொருள்களைக்‌ கொண்டு வ 
தால்‌, 8%து ரூபா கொடுத்து வாங்க, உடனே பொருளின்‌ 
வடிவத்தை மாற்றிவிடுவான்‌, விலைக்குவரும்‌ தங்கச்தை உரை 
கல்லில்‌ அழுத்தமாக உசைத்து மாற்றைச்குறையக்‌ காட்டுவான்‌. 
அவன்‌ என்னை ஈன்முக அழுக்கெடுக்துக்‌ சடுகெண்ணெய்போட்டு 
மினுக்கி, ஒரு ஜெர்மன்‌ சில்வர்‌ டப்பியில்‌ வைத்துப்‌ பலரிடத்தில்‌ 
கொண்டுபோய்க்‌ காட்டினான்‌. முதலாவது ஓரு ]ரீ. 1, 0. செட்‌ 
டி.யாரிடத்தில்‌ காண்பித்தான்‌. அவர்‌, கர்நாடகம்‌! உத்திசாட்‌ 
சம்‌ யாருக்குத்‌ தேவை ? பிள்ளைமார்‌ தெருவுக்குப்‌ போ/ போ! 
வைசமிருக்கால்‌ கொண்டுவா”? என்று விரட்டி விட்டார்‌. பிள்ளை 
மார்‌ தெருவில்‌ வக்கீல்‌ பிள்ளை யொருவரிடச்தில்‌ காட்டினான்‌. 
வர்‌ புதிதாக இங்கிலாந்திலிருந்‌அ தொப்பென்று குதித்தவர்‌. 
எனவே அன்னார்‌, [9௨ 7 இந்தச்‌ சனிக்‌ கொட்டை எதற்கு ? 
வைஇக அசடுகளிடத்தில்‌ கொண்டுபோய்க்‌ கொடு! நிற்காதே! 
போ??? என்று துத்‌ திவிட்டார்‌. பின்னர்‌ இவான்பகதார்‌ சாஸ்‌ 
இரிகள்‌ ஒருவரிடத்தில்‌ சாட்டினான்‌. அவர்‌, ஐ / ௬த்‌சா௯்ஷம்‌ / 
வேண்டாம்‌? வேண்டாம்‌ // அண்டி. பரதேூகளைப்‌ பார்த்துக்‌ 
கொடு'? என்று கூறி அனுப்பிவிட்டார்‌. அடுத்தலிட்டில்‌, 
இக்கிலாக்து தேச சரித்திரத்தை உருப்போட்டுக்‌ கொண்டி. ருந்த 
ஒரு 3. &. வகுப்பு மாணைவனிடத்தில்‌ காண்பித்தான்‌. அவன்‌ 
ஆங்கிலக்‌ கல்வி கற்றுக்கொண்டிருப்பவனாதலால்‌, * 78/14 
18 2 ந$ம-4க-க்வரு 1 1115 15 06 நமர்‌ ௦8 ௨12610 
நிவல. ந 0௦818 ]%, 501 மீடா0 ரம விஷு 1ம்‌ (0௦ 
4615." (இஃது என்ன ? ௬ுக்‌-தரா--௯்௩ம்‌ 1! இது நேபாள 
தேசத்திலுள்ள ஒரு மாக்தின்‌ கொட்டை. இதன்‌ விலை ரூபா 
ஐம்பது ! சாக்கடையில்‌ விசியெறி/) என்று கழதிவிட்டான்‌. 
வியாபாமிக்கு ஆல்கலம்‌ புரியாததால்‌ பேசாது போய்விட்டான்‌. 
சிலகாட்‌ சென்றபின்னர்‌, போஜன்பட்டி. ஐமீன்தாரிடத்‌ இல்‌ 
கொண்டுபோய்‌ விற்றுப்‌ பணத்தைப்‌ பெற்றுக்கொண்டான்‌. இப்‌ 
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பொழு. கான்‌ ஜமீன்‌ தார்‌ இல்லத்தில்‌ உறைந்து கொண்டிருக்‌ 
இன்றேள்‌. அவர்‌ என்னைச்‌ தான்‌ அணிக்து கொள்ளாதம்‌ 
பொருட்டு வாங்கவில்லை 7 யாருக்காவ,த சுவர மியார்களாக்குக்‌ 
கொடுக்கலாம்‌ என்றுதான்‌ வாங்கினா. பபொதுலாக அவர்‌ மிக 
நல்லவர்‌ தான்‌. அனால்‌ அவரிடத்தில்‌ ஐசே ஒரு பெருங்குறை 
மட்டும்‌ உண்டு, சாவது புலால்‌ உண்டலில்‌ அவசொடு 
வேறொருவரும்‌ போட்டி. போடமுடியா,அ. ஐவ்வொருகாரரம்‌ 
இருபது முப்பது வகையான உயிர்ப்‌ பிராணிகவா£க்‌ சொன்று 
விழுங்குவார்‌. அதனாலே தான்‌ உயர்ந்த உருத்திராச்கமாகிய 
என்னைக்‌ சுட்டிக்‌ கொள்ள துவர்‌ விரும்பவிஃலை / அவர்‌, எனக்கு 
இருபக்கங்களிலும்‌ வைசக்‌ கற்கள்‌ இழைத்த தங்களில்லை 
பிடித்து, கும்பகோணம்‌ சித்‌ இரச்‌ சங்கிலியில்‌ கோத்து என்னைக்‌ 
கொண்டுபோய்‌, இரு றுக்கிரமபுரிச்‌ உத்தாத்துவித சைவ௫த்‌ 
தாந்த மகா சந்நிதானம்‌. ஸ்ரீலஸ்ரீ சுந்தர தேகெரலர்களைக்‌ 
கண்டு ம௫ழ்ர் த; காணும்‌ மரியாதைப்‌ பொருளாகக்‌ கொடுத்தார்‌. 
பதில்‌ மரியாதையாகக்‌ கும்பகோணம்‌ சால்வைகள்‌. பெற்று 
மகிழ்ந்தார்‌. பின்னர்‌ சந்நிகானத்துடன்‌ சிறிது கேரம்‌ இன்னு 
மையாடி.ச்‌ கொண்டி ருந்துவிட்டுப்‌ போய்விட்டார்‌. நான்‌ ஜமீன்‌ 
தாரிடத்திலிருக்கும்‌ வசை சில நாட்கள்‌ ஓப்‌ பெற அருகன்‌. 
நிதானமில்லாத சந்நிசானத்சை அடைந்தும்‌ பழைய முன்பவ்‌ 
கள்‌ தோன்றிவிட்டன; நான்‌ அவர்‌ கழுத்தில்‌ ஏறியது, அவ 
ருக்கு அழகாக இருந்ததே யொழிய, எனக்குப்‌ பெருந்துன்ப 
மாகவே இருந்தது. அவர்‌, ஒரு நானளக்கு இசண்டு வேளை 
வடை, பாயாசம்‌, அப்பளம்‌, சித்திசான்னம்‌, லட்டு, ஜிலோபி, 
பதிர்பேணி, அல்வா முதலியவைகரேடன்‌ மூக்குப்பிடிக்க 
இருத்துவார்‌. காலையிலும்‌ மாலையிலும்‌ பலகாச வகைகளில்‌, 
இருபத்தைந்து வகை உள்ளே தள்ளுவார்‌. ஐருவெள்ளிக்‌ கூஜா 
நிறையக்‌ காப்பி குடிப்பார்‌. பத்தா ததற்றுப்‌ பழவசைகளை வேறு 
டஜன்‌ டஜனாக உட்கொள்ளுவார்‌. இசலில்‌ பக்காவுக்கு இசண்டு 
படி. பால்‌ காய்ச்சி வற்றவைக்துக்‌ முங்குமப்பூப்‌ போட்டுக்‌ குடிப்‌ 
பார்‌. அப்படிச்‌ ௪தா ஆகாசம்‌ உட்கொள்வது, கழுத்த 
லிருந்த எனக்குப்‌ பெருக்துன்பமாக விருக்தது, இரவெலாங்‌ 
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கண்விழித்‌ து வேசையசொடு கவயோகம்‌ பயில்வார்‌. சோர்வு 
நீங்கு தற்பொருட்டுக்‌ தங்கக்‌ இண்ணக்தில்‌ அசை அவுன்ஸ்‌ 
போர்ட்வொயின்‌ வார்த்து அருக்துவார்‌. ஆனந்தக்‌ கூத்தாடு 
வார்‌. பாவோர்‌. பிசமானந்த வெள்ளத்துட்‌ டிளைத்து நிற்பார்‌. 
அவர்‌ அப்பா நெற்றிவியர்வை நிலத்தில்‌ விழ உமுதுபயிரிட்டுச்‌ 
சர்பாடுத்த பணமாக இருந்தாலன்றோ சிறிதாவது வருத்தந்‌ 
நுதரியும்‌! மடத்துர்‌ சொத்து அரந்தரவார்்‌* ஆகையால்‌ தேவடி. 
யாள்‌ விட்டுச்‌ சொத்துத்தானே /! இவ்வாறு, அழும்‌ இளமையு 
முள்ள தடி யர்களை யெல்லாம்‌ இருமடங்களுக்குப்‌ பிள்ளை கூட்டு 
வ, பண்டைகாளில்‌ அசர்‌ பெருமக்கள்‌ மன்கொடையாக ஈந்த 
நற்பொருளையெல்லாம்‌ அழித்துத்‌ தருமடத்தை வெறுமடமாக்‌ 
இப்‌ புனுகு எடுக்கும்‌ கொலைக்கள மாக்குவதற்குத்தானே ! 
அந்தோ ! பரிதாபம்‌ ! பரிதாபம்‌ 17 நமது சுந்தர தேடிகரவர்கள்‌ 
ஓவ்வொருசாளும்‌ மயில்‌ குயில்‌ கிளி அன்னம்‌ போன்ற அழகிய 
பு.ஏப்புதுக்‌ கன்னிகைகளை வசவழைப்பார்‌. அவர்பாடு பெரு 
வேட்டைதான்‌, ஜீவன்‌ முக்தி பெற்று மகிழ்வகாகக்‌ கருதக்‌ 
களிப்பார்‌.  மடத்றுப்‌ பொருள்களையெல்லாம்‌ வாரி வாரி னம்‌ 
மடமாதர்களுக்கு ஈல்குவார்‌. அவர்களுக்கு உள்ளங்கால்‌ முதல்‌ 
உச்சிவசையில்‌ ௮ழ௫ய வைசஈகைகள்‌ அணிவித்து மலர்‌ மாலை 
கள்‌ புளைளித்‌துச்‌ இங்காரித்துக்‌ சண்டுகளிப்பார்‌. மது சந்தி 
தானத்தின்‌ களியாட்டம்‌ ஏட்டில்‌ எ்முத அடங்காது. நான்‌ 
அவரைப்‌ பிரியு கே புறம்‌ நண்ணிவிட்டது. ஒருநாள்‌ கேளிக்கை 
களை நகர்ந்து, சந்கிசானம்‌ அயர்ந்து வாயில்‌ மொய்க்கும்‌ ஈத்‌ 
கெரியாமல்‌ குறட்டைவிட்டு உறங்கும்பொமுது, நலியாமல்‌ தவ 
இப்பிள்ளே வைசக்‌ கெவுட்டைக்‌ கழற்றிக்‌ கொண்டுபோய்‌, ஒரு 
'கங்கவேலைக்கார ஆசாரியினிடத்தில்‌ விற்றுவிட்டான்‌. அவன்‌ 
தங்கத்தையும்‌ வைரத்தையும்‌ வேறுபடுத்தி ஒரு செல்வற்கு 
விற்று, என்னைமட்டும்‌ ஐரு சுயிற்றில்‌ கோத்துக்‌ கழுத்தில்‌ 
௮ணிக்து கொண்டான்‌. அவன்‌ பெருஞ்‌ செலவுகாரன்‌. நாட 
கக்‌ கொட்டகை, மஞ்சிவிரட்டுப்‌ பொட்டல்‌ முதலியவைகளை 
யெல்லாம்‌ ஞகுத்தகையெடுத்தது போல்‌, தவறாமல்‌ விஜயஞ்‌ செய்‌ 
வான்‌. பையில்‌ பணமின்மையால்‌, ஒரு காள்‌ மஞ்சிவிரட்டிற்குப்‌ 
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போவசுற்காக, என்னை ஒரு பூசாரிக்கு விற்று விட்டான்‌. இப்‌ 
பொழு.து கான்‌ பூசாரிகழுத்தில்‌ விளங்கிக்‌ சொண்டிமுச்உேன்‌. 
இன்னும்‌ சாத்தளை மஹான்கள்‌ என்னை அணிக்‌ துகொள்ளப்‌ 
போடமுர்களோ ? தெரியவில்லை/ அர்தப்‌ பூசாரி ஒருமருளாடி. 
காள்டுதா.றும்‌ சவாமியாடுவான்‌. “ஹா” வென்று கக.றுவான்‌. 
“ஈல்ல கறுப்பணுக்கு மாலா.று ரூலாடு டகாடடா 7? என்று கூவு 
வான்‌. காளிக.றுப்பன்‌ பெயமைச்‌ சொல்லி அயிரக்கணக்காக 
ஆமி கோழிகளை வதைக்கச்‌. செய்வான்‌. இகற்னு மன்னர்‌ 
என்னை ,நதரித்கவர்கலாக்‌ காட்டிலும்‌, இவன்‌ பெருங்‌ கொல்‌ 
காசனாக ஆய்விட்டான்‌. இந்தச்‌ சண்டாளப்‌ பாவியைலிட்டுப்‌ 
பிரிய வேண்டு மென்று பெரிதும்‌ அடி த.துச்‌ கொண்டிரு ன்‌. 
ஓருகாள்‌ அவன்‌ கறுப்பர்‌ கோயிலில்‌ தலை விரி கோலமாய்ச்‌ 
சவாமியாடும்பொழு.து ரான்‌ ௮.றுர்‌.து 22 விழுந்து விட்டேன்‌. 
அவனும்‌ சுவாமியாடி. விட்டு ஒட்ட வெறியில்‌ என்னைப்‌ 
பார்க்காமல்‌ விட்டுக்குப்‌ போய்விட்டான்‌. அத்த சான்‌ 

என்னை ஆங்கு ஒரு இிறுவன்‌ சுண்டெடுக் துப்‌ பக்கல்‌. ஊரி 
ஓள்ள ஒரு தமிழ்ப்‌ புலவரிடத்தில்‌ சொடுக்கான்‌. அப்புலவர்‌ 
பொருமையே வடிவமர்கவுள்ளவர்‌. யார்‌ என்ன சொன்னுலும்‌ 
எதஇர்தீதாச்‌ சொல்லிக்கொண்டேயிருப்பார்‌.  ஈன்மை இமை 
பருத்துணார்‌. ஓருவர்‌ ஒரு சொற்பொழிவு செய்தால்‌, ஐரு 
பாட்டுப்‌ பாடினால்‌ ஓரு கட்டுசை எழுதினால்‌ அவர்‌ கெஞ்சு 
பொறுக்காது. தான்‌ அவைகளை மேற்‌ கொண்டு மூழ்தற்மு 
உலக ஞானஞுந்‌ தெரியா. அனால்‌ வழக்குப்‌ பேசமட்டும்‌ 
நன்ருகத்‌ தெரியும்‌. இக்தப்‌ பொழுமைப்‌ பேர்வழி ஈல்ல 
வேளையாகச்‌ லெகாட்சளில்‌, என்னைச்‌ சாம்பசிவககரம்‌ இருக்‌ 
கோயில்‌ தருமகருத்‌தா தொச்தியாபிள்ள யவர்களிடத்‌ இல்‌ ஓப்பு 
வித்தார்‌. இந்தப்‌ பேர்வழியும்‌ எனக்குப்‌ பிடியாதவசாகவே 
யிருந்தார்‌. ஏனெனில்‌ அவருடைய வயிறு மிகப்‌ பெரியது 
இதுூவசையில்‌ அப்‌ பச்கா வயிற்றில்‌, ஆயிசம்‌ பட்டைச்‌ சாகல்‌ 
க்ஷம்‌, ஐயாயிரம்‌ வடைகஷம்‌ அப்பங்கஷம்‌ ஆறு எழு இருக்‌ 


கோயில்களும்‌ அடங்கியுள்ளன. அவர்‌ கஷ்டப்பட்டு வேரு 


தொழில்‌ புரியாமல்‌, கருமகருத்தாவாக லிருக்‌ே கால கபம்‌ 
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செய்துவருபவர்‌, அவர்‌ ஒருகாள்‌ இருகெல்‌ வலியில்‌ சாம்பிர 
பர்ணியாற்றில்‌ குறுக்குத்துறையில்‌ குளிக்கும்‌ பொழு, நான்‌ 
ழே நழுவி விழுந்து விட்டேன்‌. எளியேன்‌ ஈல்ல வேளையாக 
மணலுக்குள்‌ அழைந்து இவபூஜைபுரியும்‌ வேஇசைச்குப்‌ பக்கக்‌ 
இல்‌ ஒளிந்த கொண்டேன்‌. அவர்‌ தறி கேரம்‌ அங்குமிங்கும்‌ 
கேடி.ப்பார்த்தார்‌. அகப்படாததால்‌ போய்‌ விட்டார்‌. அடுக்க 
நாள்‌, சலின்பெறும்‌ கார்த்திகைத்‌ இருராளன்‌.று காலையில்‌, 
சிவபூசை வேஇசையில்‌ சிந்து பூக்துறையைச்‌ சார்ந்த சிவூகம்‌ 
பசம்பிள்ளேயெனும்‌ தூய சிவபக்தர்‌ பூசனை புரிர்து. கொண்டி.ருர்‌ 
கார்‌. என்னுடைய புண்ணியவசம்‌, கான்‌ அப்பெரியார்‌ இருக்‌ 
கண்களில்‌ புலப்பட்டேன்‌. அவர்‌ ஆண்டவன்‌ முருகன்‌ தந்தது 
என எண்ணி, என்னை இருகரங்களாலும்‌ எடுத்துச்‌ இருமிடற்‌ 
றில்‌ ௮ணிந்து கொண்டார்‌. இப்பொழுதுதான்‌ என்‌ சாதகத்தி 
லிருந்த பீடைகளெல்லாம்‌ நீங்க. பத்தி பழுத்து ஓழுகும்‌ 
உள்ளத்தினயுடைய ௮ப்பெரியாசை ஈண்ணிய ஞான்றே, கான்‌ 
எல்லா ஈலனும்‌ பெற்‌ நின்புற்றன்‌. தேவாச இருவாசகங்களைள்‌ 
கேட்டுமகிழ்ரந்தேன்‌. இருச்கோயிலுக்குச்‌ சென்று ம௫ழ்ர்‌ 
கேன்‌. அன்னாசால்‌ கான்‌ பெரிதும்‌ பரிசுத்த மடைர்தேன்‌. 
அவமைப்‌ பிரியாது கான்‌ வெகுராட்கள்‌ வாழ்ர்து வந்தேன்‌. 
பின்னர்‌ அடியேன்‌ சிவபெருமான்‌ திருவடி. நீழலையடையுங்காலம்‌ 
சமீபித்தது. அவர்‌ ஓஒருகாள்‌ திருச்குற்றாலம்‌ வடவருவியில்‌ 
குளித்துக்‌ கொண்டிருந்தார்‌. தண்ணீர்‌ வேகத்தில்‌ நான்‌ ௮(ு. 
பட்டுச்‌ சித்திராஈஇயில்‌ விழுந்து, முத்தி பெற்றேன்‌. சார்ந்த 
கன்‌ வண்ணமாதல்‌ எனும்‌ உண்மையினை என து சரிதம்‌ இனிது 
புலப்படுத்தும்‌. எனது வரலாறு, பலவசையான சிர்திருத்தங்‌ 
களை அன்பர்களுக்கு நினைவு ஊட்டுதற்பொருட்டே சொல்லப்‌ 
பட்டது. என்‌ அருமை யறியாதார்‌ சிறுமையினையும்‌, அருமை 
யறிந்தார்‌ பெருமையினையும்‌ இனிது எடுத்துக்‌ காட்டி யிருப்பது 
கண்டு செளிந்து நண்பர்கள்‌ உண்மை உணர்ந்து. உருத்த 
மாக்கமணிகளைப்‌ பெரிதும்‌ போற்றி அணிந்து இன்புுவார்‌ 


க்ளாக 1/ 


சுந்தரன்‌. 


கார்த்திகை] மயக்க மறுப்பின்மேற்‌ குறிட்பு ௪௯௩ 
மயக்க மறுப்பின்மேற்‌ குறிப்பு 


இலக்கணவிஎ ச்ச உரைச்‌ சமாதானப்‌ போலித்தேற்றம்‌ ” 

“இலக்கணவிளக்க. உரைவசலாற்று மயக்க மறுட்‌ ப்பு' என்னும்‌ 
கலைப்‌ பெயர்களின்‌ ழே எழுதப்பட்டுள்ள. இசண்டு சுட்டுரை 
கள்‌ முன்னர்‌. உள்ளன. அவற்றுள்‌ போலி தீ்தேற்றக்தை 
ஆசாய எமக்குப்‌ பொழு இன்மையின்‌, ௮கனை விடுத்து மயக்க 
மறுப்பின்மேற்‌ சில குறிப்புக்கள்‌ எழுத நேர்ச்தனம்‌. ௯- -அம்‌ 
பரலில்‌ இ குறித்துப்‌ பின்னும்‌ எழு. துமாறில்லை' எனச்‌ தெரி 
வித்துளே மாயினும்‌, மயக்க மறுப்பினைக்‌ சண்ட பின்னார்‌ யாம்‌ 
தில எழுதுதல்‌ கடனெனக்‌ தோற்றிய. இறு பிழையாயின்‌ 
அறிஞர்கள்‌ பொருத்தருள்வார்களாக, 


இலக்சணரைவிளக்கவுளை வசலாறு பற்றி எம்முடன்‌ மாறு 
பட்‌ டெழுதுவோர்‌ அனைவரும்‌ சிவஞான முனிவர்பால்‌ மக்‌ 
குள்ள அளவுகடச்த அன்பினாலே, அப்பெருமான்‌ எழு இயவற்‌ 
அள்‌ யாரும்‌ ஒரு சிறு பிழையும்‌ காணல்‌ ககாசென்னும்‌ கருத்‌ 
இனை அடிப்படையாகக்‌ கொண்டுளார்களென்ப.ஆ அவற்றைப்‌ 
படிப்போர்க்குப்‌ புலனாமும்‌. முனிவ. பேசிவினையும்‌, கல்லி 
யின்‌ பல துறையிலும்‌ விரிச்து சென்ற வசத புலமைத்‌ இறக்‌ 
இனையும்‌, தமிழ்‌ மொழிக்கும்‌ சைவ சமயத்திற்கும்‌ அவர்‌ செய்‌ 
துள்ள அளவுபடாக உதவிகளையும்‌ கினையுங்கால்‌ கம்மனோர்க்கு 
அவர்பால்‌ வரம்பற்ற அன்புண்டாவஇலும்‌, அவசைக்‌ தாம்‌ தாம்‌ 
நினைந்தவாறெல்லாம்‌ பாசாட்டுவதிலும்‌ வியப்பொன்‌ நுமில்லை. 
இவ்வாற்றால்‌ எமக்கும்‌ அவர்பால்‌ அ௮ன்புளசென்றே ந்து 
கொண்டிருக்கின்றேம்‌. அனால்‌ பிறச.து அன்பிற்கும்‌ எமது 
அன்பிற்கும்‌ வெற்றுமை யிருக்தல்கூடும்‌. 


மயக்க மறுப்புடையார்‌ எம்மைக்‌ குறித்துச்‌ சற்‌.று வன்மை 
யான சொற்களை வழங்கி வத்திருப்பினும்‌ அவை திரிய தமிழ்ச்‌ 
சொற்களாக விருத்தலானும்‌, எம்மை ஈண்பசென்று பாசாட்டி 
யிருத்தலானும்‌ பெரிதும்‌ உவகையே யெய்துன்ேம்‌, 
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௪௯௪ செந்தமிழ்ச்‌ செல்வி [சக்தாகஷி 


நண்பர்கள்‌ எம்‌ கருத்தினை உள்ளவா றறிந்துகொள்ள வில்லை 
யென்றும்‌, யாம்‌ கூறுக வொன்றனையும்‌ கூறியதாக வைத்துக்‌ 
கொண்டு அசாய்ச்சி செய்தின்றார்களென்‌.நும்‌ இச்சிறு பிழைகளை 
யாகல்‌ யாம்‌ அவர்கள்பாற்‌ சார்த்காதிறாக்க முடியவில்லை. யாம்‌ 
இலக்கணவிளம்கப்‌ பாட்டியலின்‌ பதிகமும்‌, அதணுரையும்‌ முகி 
லாயின வெல்லாம்‌ பார்த்த பின்னசே 4 இலக்கணவிளக்க வுமை 
யாளர்‌ யார்‌' என அமாயத்‌ தொடங்கினேம்‌. இலக்கணவிளக்க 
வுசையாளர்‌ இன்னாசென்பது ஆம ரய்ந்தூறத" அணியவேண்‌் 
டிய நிலையில்‌ இருத்தல்போன்றே அட்‌.மாற்குப்‌ பொ தூப்பாயிச 
மமைத்தாரும்‌, அதன்‌ சிறப்புப்‌ பாயிரத்திற்டு உமை கூறி 
னாரும்‌ பாட்டியலின்‌ பதிகத்திற்கு உமை பர்ந்தாரும்‌ இன்னா 
ரின்னாசென்பது ஆராய்ந்து துணிய வேண்டிய திலையிலுள.த, 
அணியப்‌ படாத நிலையிலுள்ள அவற்றைப்‌ பார்க்கினும்‌ இலக்‌ 
கணக்கொத்து முதலியன இறந்த சான்‌. றுகளாமெனக்‌ கருதியே 
இவையிற்றையே யெடுத்துக்கொண்டேம்‌. பின்‌, ஓர்‌ உசை வச 
லாற்தினை அறிந்து கோடற்கு அவ்வுசையின்கட்‌ காணப்படுங்‌ 
குறிப்புக்கள்‌ சான்‌. றுகளாய்‌ அமைய மேல்‌ அவை பிறவெல்லா 
வற்றினும்‌ வலியுடையனவென்‌.று கருதி அவைகொண்டு முடி.௮ 


செய்கனம்‌. 


இனி, மயக்க மறுப்புமை வசைந்த ஈண்பர்‌ பாரிப்பாக்கம்‌ 
சன்ணப்ப முதலியாசவர்களால்‌, இலக்கணவிள க்கவுளை அற்‌.நா 
லாசிரியசதன்றென்பதற்கு யாம்‌ காட்டிய ஏதுக்கள்‌ மறுக்கப்‌ 


பட்டு விட்டனவாவென்று பார்ப்போம்‌. 


1. இலக்கணவிளக்கப்‌ பஇப்புசையிலிருஈ்‌து யாமெழுஇய 
கனை யெடுத்துக்காட்டி, அது “*அப்பதிப்புரை யாசிரியசாம்‌ 
இ, வை. தாமோதரம்‌ பிள்ளை ௮வர்களான்‌ ஆண்டே மறுத்‌ 
தொ.தக்கப்‌ பட்டதொன்றாம்‌'” எனக்‌ கூறப்பட்டுளத. யாமெழு 
இயதனைச்‌ றிது கருத்தான்றிப்‌ படிப்போர்‌ அஃது எந்த அள 
விற்கு. எடுத்துக்‌ காட்டப்பட்டிளதென அறியலாகும்‌. அது 
டெக்க,--கதமோதரம்‌ பிள்ளையவர்கள்‌ யாம்‌ அசாய்ச்சிக்கெடுக்‌ 


துக்கொள்ளாக எவ்வாதரவுகளைக்கொண்டு அதனை மறுத்‌ 


கார்த்திகை] மயக்க மறுப்பின்மேற்‌ குறிப்பு ௪௯௫ 


தொதுக்கி யிருக்கின்றார்கள்‌ ? அவர்கள்‌ மறுக்துலிட்டகாசவே 
வைத்துக்கொள்வோம்‌. தமோதசம்பிள்ளையவர்கள்‌ கூறுவன 
வெல்லாம்‌ ஈம்‌ முதலியாசவர்கட்கு உடன்பாடாமா? பிள்கசாயவர்‌ 
கள்‌ இலச்சணவிளச்கப்‌ பஇப்புசையில்‌ பக்கம்‌ 7 (மதல்‌ 15 வசை 
(பில்‌ சிவஞான முனிவர்‌ இலக்‌ நணலிளக்கச்‌ சூறாவளி வரைந்தது 
பெரும்பிழையாமென விரிவுபடக்‌ கூறியிருப்பதூடன்‌, சூர 
வளியின்சண்‌ சில பருஇகளையெடுத்துக்காட்டி மறுத்தலுஞ்‌ 
செய்‌ திருக்கின்றார்கள்‌. *இலக்சணவிளக்கச்‌ சூருவளி யென்‌ ு 
ஓர்‌ அகியாயசண்டனம்‌'” என்றும்‌, சிவஞான மூனிவசர்‌ 
தெரித்த குற்றங்களின்‌ இலக்ஷணாம்‌ எத்தன்மைய என்பதற்கு 
மேலே சாட்டிய லந்து உதாரணமும்‌ போதுமாகலின்‌ இவ்வள 
வில்‌ நிறுத்துதும்‌ ' என்றும்‌ இங்கனமாகப்‌ பிள்ளையவர்கள்‌ கூறு 
வனவெல்லாம்‌, உடம்பாடாயினன்றே ₹ுவர்களான்‌ ஆண்டே 


ப 


மறுத்தொறுக்கப்பட்ட' தென்று முதலியாரவர்கள்‌ கூறுவறு 


சால்புடைத்தாகும்‌ ? 


2, உரைகாரர்‌ நூலாசிரியசை எவ்விடத்தும்‌ படர்க்கையில்‌ 
வைத்துக்‌ கூறுவதா என்னும்‌ ஏறுவை பெடுத்துக்கொண்டு, 
அதற்கு மறுப்பாக **அவ்வாறியற்றுசன்‌ தறையன்னுமென்னும்‌ 
நியதியொன்‌ றுண்டாயினன்‌ றே அது முறை பிறழ்வாவது அங்‌ 
கன மேதுமின்மையின்‌ அவ்வாறு கடா நிகழ்‌த.3.ஐ2.௦ முறை 
யன்றாமென்றொழிக'? என்று கூறப்பட்டுளஅ. இங்கனம்‌ மறுக்க 
லுறுவார்க்கு யாம்‌ வாய்வாளாமை மேற்கொண்டிருந்த 
லன்றிச்‌ செயற்பால பிறிதில்லை. இனித்‌ தொஃமாப்பிய வுசை 
கள்‌ மூ தலாயினவெல்லாம்‌ அவ்வச்‌ _நாலாசிரிபர்களாலேயே 
இயற்றப்பட்டனவென்‌.று கூறின்‌ அன்றென மறுப்பார்‌ பார்‌ ? 


9, உரைகாரர்‌ நூலாசிரியர்‌ கருத்தில்‌ லீபூறவு தோன்றக்‌ 
கூறுவது என்னும்‌ ஏதுவை ஆரசாய்ச்சிக்கெடுத்துக்கொண்டு 
மறுப்பாக 4*அவ்விலக்கண விளக்க நூலார்‌ இவ்வாறு அக்தூல 
கத்தூச்‌ செய்துபோந்த மயக்க வமூஉக்கள்‌ பலவற்றுள்‌”? என்பது 
முதலாக “காழ்ப்பின்றி யூழ்த்தமாமென வடி.யொடு முறிந்து 


விழ்ந்தமை காண்க என்பதுகாறும்‌ வசையப்பட்டுது. 


௪௯௭ சேந்தமிழ்ச்‌ செல்வி [சக்காக்ஷி 


இதனைப்படி.ப்பவர்கள்‌ செந்தமிழ்ச்‌ செல்வி சிலம்பு 2, பக்கம்‌ 202 
முதல்‌ 800 வரையில்‌ யாமெழுதி யிருப்பதனை ஓரு முறை உடன்‌ 
சேர்த்‌ தப்பார்க்கல்‌ வேண்டும்‌. இலக்கணவிளக்க ,நாலாசிரியர்‌ 
சிறிதும்‌ ுறிவில்லாகவசாகவே மறுப்புளைகாசர்களாற்‌ கூறப்‌ 
படுகின்றனர்‌. ரசெவஞான முனிவர்‌ சூறுவளி கொண்டு ாற்றி 
விட்ட பின்னரும்‌ நம்‌ ஈண்பர்கள்‌ இலக்சகணவிளக்கத்தைச்‌ சிறி 
தும்‌ எஞ்சா. படி.த்திருப்ப.து மிக்க வியப்பையே விளைச்சின்‌ 
ற.௮. பிற நூலுரைப்பகுஇகளை அங்கங்கு சடந்தவாறே யெடுத்‌ 
துக்கொண்டு தம்மை மறந்து மயங்கிக்‌ கூறும்‌ பெரும்‌ பித்த 
சாய வைக்தியகாக நாவலர்‌ தாமே உசையெழுதும்பொழு த 
இமிடத்திலாவஅ மறந்தும்‌. யாம்‌ உரைத்தாம்‌” என்றாற்‌ போலத்‌ 
தன்மையாற்‌ கூறா இருப்ப.து எல்லாவற்றையுங்காட்டில்‌ வியப்பை 
விளைக்கன்ற.. இவை இடக்க,--இலக்கணவிளக்க லார்‌ 
செய்துபோந்த மயக்க வமுஉக்களை யெடுத்துக்காட்டப்‌ புகுந்த 
வர்கள்‌ உரையின்‌ சண்ணுள்ள வழுக்களை யெடுக்துகச்காட்டி.ய 
தென்னை? அவ்வாறு காட்டி.யவெல்லாம்‌ இலக்சணவிளக்க உமை 
யாளர்‌ அக்‌.தாலாசிரியரின்‌ வேருவர்‌ என்னும்‌ எம்கொள்கைக்குக்‌ 
ஆதணையாவன வன்றி, அங்ஙகனமன்றென்னும்‌ கம்‌ கொள்கைக்‌ 
குக்‌ துணையாமா றியாங்கனம்‌? இவ்வாற்றால்‌ இலக்சணவிளக்க 
உரைகாசர்‌ அர்‌.நாலாசிரியரல்லசென்பதற்கு யாம்‌ காட்டிய 
வேதக்கள்‌ பிறரால்‌ ஐரு சிறிதும்‌ அசைக்கப்படவில்லையென்பதூ 
காட்டுகன்‌ மாத்திரையே இங்கு எழுதூதற்‌ கமைந்தாமென்க, 

இலக்கணவிளகக நூலும்‌, அதனுசையும்‌ வழுவுள்ளனவல்ல 
வென்பது எம்‌ கருத்தன்று. அவற்றில்‌ எத்தனையோ பலவமழுக்க 
ளிருத்தல்‌ கூடும்‌. ஆயினும்‌ அவை எமது கொள்கையை 
மறுக்கப்‌ புகுந்தார்க்குக்‌ துணையாவன அ௮ல்லவென்க. யாம்‌ 
மிகவுஞ்‌ சுருங்கிய அறிவும்‌, அருங்கிய கல்வியும்‌ உடையே மென்‌ 
பதனை நன்கு அறிவேம்‌. யாம்‌ கூறுவனவற்தில்‌ பற்பல வழுக்க 
படித்‌ படட பட்டம்‌ அறிந்தகாலை யாம்‌ அவற்றைத்‌ 
இருத்திக்கொள்ளுதலுவ்‌ கூடும்‌. ஆயினும்‌ அவ்வப்பொழுது 
அறிந்தவற்றைக்‌ கானே அவ்வந்திலையில்‌ உண்மையென இதான்‌ 
ளல்‌ வேண்டும்‌. 


கார்த்திகை] முற்காலமுந்‌ தற்காலமும்‌ ௪௯௭: 


இனி, ஈண்பர்‌ கண்ணப்ப முதலியாசவர்கள்‌ ஓரு இருக்‌ 


குறட்‌ பாவை 


£ ஏரியாற்‌ சுடப்படினு முய்வுண்டா முய்வில்லைப்‌ 
2ம்‌ ம்‌ ல 
பெரியார்ப்‌ பழித்தொமுகு வார்‌ 

என்‌.நு பிழையாக எழுதியிருக்கின்றார்கள்‌. அங்கனம்‌ தவறு 
நேர்வது யாவர்க்கு மியல்பே, வெண்பாவின்‌ தலா சிதையு 
மாறும்‌ பிழைபட்டிருக்தலால்‌ இதனைப்‌ படிப்பவர்‌ யாரேனும்‌ 
பிழையாகப்‌ பாடஞ்செய்து விடாமைப்பொருட்டு இங்கே 
யெழு.துகன்மேம்‌. 

 ஏரியாற்‌ சடப்படி.னு முய்வுண்டா முய்யார்‌ 


பெரியார்ப்‌ பிழைக்தொழுகு வார்‌.” 


பண்டி தர்‌, ந. மு. வேங்கடசாமி நாட்டார்‌. 


முற்காலமு.நீ தற்காலமும்‌ 
(௪௪௭௪-ம்‌ பச்சத்‌ தொடர்ச்சி) 


பெய்யும்‌ வழுவுந்‌ தோன்றிய பின்னர்‌ 


்‌ ப ம ம்த 
ஐயர்‌ யாத்தனர்‌ கரண மென்ப 


(பொய்யும்‌ வழுவுர்‌ தோன்றிய பிற்காலத்தே இருடிகள்‌ 
கரணங்கள்‌ கட்டினாசென்று கூறுவர்‌, கரணம்‌வேள்விச்சடக்கு) 
ஓல்காப்பெரும்புகழ்‌ தொல்காப்பிய முனிவர்‌ இவ்வாறு குத்திசஞ்‌ 
செய்தமையால்‌ தற்காலத்துப்‌ பொய்யும்‌ வழுவும்‌ இருந்‌ 
தமையும்‌, தமக்கு முன்னொரு காலத்து ௮வை இலாமையையுங்‌ 
குறித்தார்‌. தொல்காப்பியருக்கு முன்னிருந்த நூல்கள்‌ நமக்கு 
வந்தில; ஆனாஷ்‌ அவற்றில்‌ பொய்யையும்‌ வழுவையும்‌ 
பற்றிய செய்யுட்கள்‌ இருக்திசாவென்று கூறுவதற்மு இயலா.து* 
அற்றேல்‌ பொய்டும்‌ வழுவுமில்லாத காலங்கடையாது என்பது 
தூணிபோவெனின்‌ ? அன்று; உலகத்தின்‌ மானிடப்பிறகி 


௪௯௮ செந்தமிழ்ச்‌ செல்வி [சக்சாக்ஷி 


கோன்றிய ஞான்று அதிலிருர்‌ க மக்கள்‌ கொகை மிசச்சிறிதே 
என்பது பலர்க்கும்‌ உடன்பாடா கலின்‌, அக்காலதீதவர்‌ ஒருவசை 
யொருவர்‌ பகைகத்துப்‌ பொய்யுசைக்துப்‌ பழி மந்திருப்பமென 
எண்ணவிடமில்லை. இறிது குறையும்‌ பிழையுமிருந்‌ இருக்கலாம்‌, 
மக்கு வேண்டியவை இட்டா விடத்தன்றே மக்கள்‌ களவாடிக்‌ 
சுபடஞ்செய்வா்‌; தாம்‌ விரும்பியவை எளிதிற்‌ கிடைப்பனவாயிற்‌ 
கபடஞ்செய்பக்‌ காசணமென்னை ? மனிதர்தொகை சிறிதாயும்‌ 
அவர்கட்கு வேண்டிய நிலமும்‌ பொருளும்‌ ஏசாளமாயுமிருக்கை 
யில்‌ ஏஎண்டையும்‌ வழக்கும்‌ பொய்யும்‌ வழுவும்‌ எழ அவசிய 
மில்லை; ஆனால்‌, மக்கள்‌ பெருகி வளச வளச அறிவாற்றலும்‌ 
உடல்வன் மையும்‌ உடையவர்‌, பிறசைவிடச்‌ ௬௪மும்‌ செல்வமும்‌ 
பெற்று வாழ்ந்திருப்பார்‌. அதனால்‌ பிற்காலத்தில்‌ பொறாமையும்‌ 
பகையும்‌ பிறங்கு தியொழு ந்கங்கள்‌ நில்பெற்றிருக்க வேண்டும்‌. 
இஃ்து உலகக்கொடங்கிய சிலகாலத்தூக்குள்ளாகவே நிகழ்ந்‌ 
இருக்கவேண்டும்‌. அுற்றைநாள்‌ மக்கள்‌ கவலையற்றுச்‌ சுகித்‌ 
திருந்தாசெனக்‌ கருதுவது தவறு, வாழ்வதற்குரிய வ௪இக 
ஸனின்மையால்‌ அவர்கள்‌ பெரிதும்‌ வருந்தியிருப்பார்களென்பதி 
லையமில்லை. அடர்ந்து வளர்ந்த உயர்ந்த மரங்களும்‌, புகுந்து 
போவதற்றுரிய புகர்களும்‌, நிறைந்த இருண்ட ௮ச்சமிகுந்த 
காடுகளிடையிலும்‌, மலைக்குகைகளிலும்‌ அவர்கள்‌ வெயிலிற்‌ 
காய்ந்தும்‌ மழையில்‌ நனைந்றும்‌ முரட்டுக்தனமாகச்‌ செய்யப்‌ 
பட்ட மழுங்கிய கருவிகளைக்‌ கையிற்பிடி.த்.தர வேட்டையாடி. 
யகப்பட்டதையுண்டு காலங்கழித்திருப்பர்‌, 

நடுக்கக்தைக்‌ தரும்‌ பெரிய உருவக்தையுடைய கொடிய 
விலங்குகள்‌ அக்காலத்தில்‌ மிகுந்திருந்கன. இவற்றுடன்‌ 
போரிபவெதிலும்‌ இரவிலிவற்றால்‌ தாக்கப்படாமல்‌ தம்மைக்‌ காத்‌ 
துக்‌ கொள்வதிலும்‌ அவர்க்குப்‌ பலவகையான கஷ்டங்களுண்‌ 
டாகியிருக்குமென்பது எளிதிலுணசப்படும்‌. ஆதலின்‌, வைய 
கத்தில்‌ முதன்‌ முதல்‌ மனிதர்‌ தோன்றிய நாளில்‌ அவர்கள து 
வாழ்க்கை சிறந்திருந்தஅ எனக்‌ கூறல்‌ பொருந்தாது. க்கல்‌ 
ம தவ்ணுறத் க 2 கைக்கெட்டியதை உண்டுதிரிந்த காலத்தை 
விட்டு, அவர்கள்‌ பெருக பல வகுப்பினசாய்ப்‌ பிரிந்து ௮௪௬௧ 


கார்‌.த்திகை] முற்காலமுந்‌ தற்காலமும்‌ ௪௯௯ 


ளேற்படுத் டக்‌ கல்வியும்‌ ஓழுக்கமும்‌ நிறைந்து விளங்கிய பிற்றா 
லத்திற்றான்‌ அவர்களது உயர்வையும்‌ பெருமையும்‌ கரம்‌ கானா 
லாகும்‌. தொல்காப்பிய மெழுகப்பட்ட சாளில்‌ மனிதருக்‌ 
இருந்து அன்பங்கருார்‌ தொல்ல்கஞும்‌ இக்காலத்தில்‌ ஈமக்இருச்‌ 
குங்‌ கவலைகளாம்குங்‌ கஷ்டங்களுக்கும்‌ ஈடாகாகென்பறை மாம்‌ 
ஓ.தி.துக்கொள்ளலாம்‌. ஆயினும்‌, அன்றும்‌ 1 ய்யும்‌ வழுவும்‌ 
இருர் சமை முன்‌ சூத்ெ.க்கினாற்‌ சாட்டப்பட்ட. *₹அ இ ஊழி 
கழிக்க முறையே அச்காலத்தர்தர்‌ கொடங்‌?, இரண்டாம்‌ ஊழி 
முதிலாகப்‌ பொய்யும்‌ வழுவுஞ்‌ திறந்து கோன்றிய பிற்காலத்‌ 27 
என்று உரைகாசர்‌ கூறுமாற்றான்‌ இகை அறிக, அன்றியும்‌, 
இழிவு, இழவு, வ.றுமை, மூப்பு, பிணி, வருத்தம்‌, அணைக்‌ 
விலங்கு, கள்வர்‌, உறுப்பறை, குடி.கோள்‌, கொலை, அறலைத்த 

முதலிய சொற்கள்‌ தொல்காப்பியத்தில்‌ அளப்படுகின்றமையால்‌ 
பண்டை நிலைமையிலும்‌ இவை இருர்‌் தமை புணைசப்படும்‌. இரும்‌ 


ஞுறலையு மிவ்வாேற .அாய்ர்‌,து வள்வர்காலத்தின்‌ சிலை 


யையுங்‌ கண்டு கொள்க, 


இனி, தமிழசசர்கள்‌ செங்கசோகோச்சி காடி புரச்சளை 
விரித்துக்‌ கூறும்‌ பத்‌.ு.ப்பாட்டு எட்டுச்சொசை முதலியவம்‌ 
றைச்‌ சோதஇத்தாலும்‌, முன்‌ கூறியவைக்மு முசண்படு மூண்மபை 
யொன்றும்‌ புலப்படாது. இவற்றிலுங்‌ கண்மூடி. லிழிப்பதற்‌ 
குள்‌ இருந்தவிடர்‌ தெரியாது மறையுய்‌ கள்வசையும்‌, பன்‌ 
பிடித்த தூணியுடுக்துக்‌ கால்சொப்புளிக்க பாலைவனக்‌ கடக்து 
பசியுடனே திரியும்‌ பாவலசையும்‌, கள்ளுண்டு மயக்க கலிப்‌ 
போரையும்‌, வழிமறித்‌ துக்‌ கொலைசெய்து கொள்ளையாடவோ 
ரையுங்‌ காண்கின்றோம்‌. சிலப்பதிகாசம்‌, மணிமேகலை முதலிய 
நூற்களிலும்‌ இவை காணப்படும்‌. இதுவரையுல்‌ கூறிபதெல்லாம்‌ 
மிநத்‌ தொன்மையான காலத்திலும்‌ திமையிருக்க தென்பதைக்‌ 
காட்டும்‌ பொருட்டேயொழிய அக்காலத்தில்‌ முன்னோடைச்ச 


உன்னத நிலைமையைக்‌ குறைத்துச்‌ சொல்வதற்கன் று. 


இக்காள்‌ மக்கள்‌ முன்னோரைலிட மிசக்கொடிப நிலைமையி 


லிருக்இரார்களென்பஅ உண்மையே. நாரணமென்னவெளின்‌, 


௫௱ செந்தமிழ்ச்‌ செல்வி [சக்சாகதி 


புத்னவருடங்களுக்கு முன்னிருந்கதைவிட இப்பொழுது அதிக 
மனிதரிருக்கறார்கள்‌.  நாராண்டுகட்கு முன்னிருக் சுவர்களின்‌ 
கொகை இப்பொழுதுள்ளவர்‌ களின்‌ தொசையைவிட மிர்‌ 
குறுியதேன்பதிலையமில்லை. ஈசாயிசமாண்டுகட்டு முன்னிருர்‌ 
கவர்‌ கொகை சாலச்‌ கருங்கியிருக்குமென்ப.து வெளிப்படை, 
இகனாற்‌ பெறப்படுவகென்னவெனின்‌, காலப்போக்கில்‌ மக்கள்‌ 
முன்னிருர் தை விடப்பல்லாயிசமடங்கு பெருகியிருக்கிறுர்கள்‌. 
ஆனா லவர்க6ுக்கு அவசியமான நிலருதம்‌ பொருளும்‌ பெருச 
வில்லை, ஆயிசஞ்சதுச அடி. அளவுள்ள ஐர்‌ நிலத்தில்‌ .நாறு 
மரங்கள்‌ வளர்வதற்கும்‌ அதே நிலத்தில்‌ ஆயிசம்‌ மசங்கள்‌ வளர்‌ 
வதற்கும்‌ விச்தியாசமிருக்குமன்றோ? _நா.று மரங்களுக்கு வேண்‌ 
டிய உணவை ஆயிரம்‌ மசங்களுண்டால்‌ அவை வளர்ச்சியிலும்‌ 
பருமனிலும்‌ குறைவடைந்திருப்ப.து இயல்பேயாகும்‌. இங்க 
னமே, மூன்றுகோடி. மக்கள்‌ வ௫ிக்கநாட்டில்‌ முப்பதுசோடி 
ஜனங்கள்‌ வ௫ப்பாசாயின்‌ அவர்களுக்குள்‌ பொய்யும்‌, போரும்‌, 
பொறுமையும்‌, வழக்கும்‌ மலிந்திருக்குமென்பஇிற்றடையென்ன 
விருக்கிறது. முற்காலத்தின்‌ சிறப்பையும்‌ இக்காலத்தின்‌ கொடு 
மையையும்‌ நினைந்து வருந்துவோர்‌ இதை மனஇற்கொள்வாசாக. 
இக்காலத்தில்‌ தசைக்கனத்தார்‌ ஓவ்வொரு வருடமும்‌ வெளி 
யிடும்‌ நியாய விசாரணை வரலாறுகளில்‌ கொலை, கள வு முதலி 
யவை பெருகுவற்குக்‌ காசம்‌ தேசத்தில்‌ மழையிலாமையும்‌ 
பஞ்சமுமே யென்று கூறுவதை ஈம்மிற்‌ பலரறிவோம்‌. இஃது 
உண்மை என்பது வள்ளுவர்‌ நூலில்‌ வான்சிறப்பு என்னு மதி 
காசத்தால்‌ விளங்கும்‌. அவ்வதகாரமே முற்காலச்‌ திலும்‌ மனி 
சர்‌ பஞ்சத்தால்‌ வருந்தியதண்டென்பதைக்‌ காட்டும்‌. இறந்த 
நாட்களில்‌ மா தமும்மாரி தவறாமற்‌ பெய்து வந்ததென்று கொள்‌ 
ளப்‌ போதிய சான்றுகளில்லை. இறையனாசகப்‌ பொருளுசையில்‌ 
பஞ்சத்திற்‌ பிழைப்பதற்கென்று சங்கப்‌ புலவர்கள்‌ பல்வேறு 
நாடுகள்‌ சென்றமை காண்க. மூற்காலத்திலிருந்த கல உயிர்‌ 
வசைகள்‌ இப்பொழுதில்லை என்று உயிர்‌ நூல்‌ கூறுவதை மறுக்க 
முடியா அ, உயிர்வாழும்‌ ஜந்துக்கள்‌ பெருகப்பெருக அவத்திற்கு 
(வேண்டிய உணவு போதாமையால்‌ அவை ஒன்றுடனொன்று 


கார்த்திகை] மதிப்புரை இச 


போரிட்டதில்‌ வலிமையும்‌ கஷ்டங்களைச்‌ சூத்துக்கொள்ளும்‌ 
தன்மையுமுள்ளவை எஞ்சி சிற்த, மற்றவை ஓழிக்தனவென்ப.து 
உயிர்‌ நூல்‌ கொள்கை, 

மனிதர்‌ தமது அறிவாற்றலால்‌ மற்ற ஜர்‌.துக்களை மேற்‌ 
சொண்டு பூமியில்‌ ௮திசாசஞ்‌ செ ஓத்தூன்றன. அவர்கறநக்‌ 
குபயோகப்படும்‌ பச, எருமை, நாய்‌, குதிசைமுதலியவற்றைக்‌ 
காப்பாற்றி வைச்‌துக்கொண்டு ஏனைய சிங்கம்‌, புலி, காடி, யானை 
அய இவற்றைக்‌ கொன்‌,றுவருசன்றனர்‌. இதை விரியக்காண 
விழைவோர்‌ முன்னே குறிக்கப்பட்ட உயிர்வகைகளின்‌ தோற்‌ 
றம்‌ என்னும்‌ நூல்ப்‌ பார்க்கவேண்டும்‌. நாள்‌ போகப்போக 
ஜீவனம்‌ செய்வது முன்னினு மதக வருக்தமாவதைக்‌ சண்ட 
பின்‌ இர்காளில்‌ குற்றமும்‌ பிழையும்‌ அதற்கேற்ப மலிந்திருப்‌ 
பதைரோக்கி எவரும்‌ வியப்படையார்‌, இங்கனமே, கொல்ல 
இன்‌ மக்களின்‌ ஒழுக்கத்தைப்‌ பார்த்து சாம்‌ ஆச்சரியப்படுவ தற்‌ 
இல்லை. பொதுவாக இப்படிச்சொல்வதால்‌ ஆன்றோரின்‌ உயர்வை 
அறியாது ௪ மு.தினோமென்‌.று கருதற்க. 

(தொடரும்‌) 


௧. ப. சந்தோஷம்‌, 1.௧ மன. 


மெய வவைவானை 


மதிப்புயை 
திருக்குறளின்‌ திரட்டூம்‌ தெளி பொருள்‌ வசனமும்‌ 


இத மதுசைத்‌ தமிழ்ச்‌ சங்கம்‌ இருவாளர்‌ மு. சா. அருணா 
ஏலக்‌ சவிராயரவர்களால்‌ இயற்றப்பெற்ற.து. செர்சுமிழ்‌ மொழிக்‌ 
குச்‌ குன்றாமணியென விளங்குர்‌ இருக்குறளைச்‌ தமிமுலகற்‌ 
படிக்க விழையாதா ரிலர்‌. இத்தகைய ாலினைப்பொருளுடன்‌ 
முழுதுங்‌ கற்க ஆவகாசமில்லை யென்பார்க்குத்‌ இசட்டு வடிவில்‌ 
யாதொரு பதிப்பு மிதுகாறும்‌ வெளிவாசாக்‌ குறையினை நீக்கு 
வான்‌ பொருட்டு இல்வரிய பதிப்பு எழுர்ததாகும்‌. இஃது 


்‌ பகத்‌ பிம்‌ டனர்‌ உ ஏலம்‌. 
்‌ ரட்டப்‌ பெற்றுள்ளதாய, தெளியபொருள 
அருங்‌ குதள பல சு [பந்டை ரூ.2௦ 


உ செந்தமிழ்ச்‌ செல்லி [ரக்தாக்ஷி 
யி ்‌ வ்‌ ன்‌ ௩. உர ய்‌ ்‌ ட ன்‌ ப்‌ 

வாக்க 8/4 னழுப டி 30 லமைகாளகவு முடையகதா ॥./) கையடக்க 
மான சிறிய அளவில்‌ வெளிவந்திருக்கின்‌ ற ௮. விலை ரூபா ஓன்று. 


கிடைக்குமிடம்‌: பி நா. சிதம்பர முதலியார்‌ பிரதர்ஸ்‌, 
புது மண்டபம்‌, மதுரை, 


க்‌ [5 .) 5. யக 
குறிபபுக்கள்‌ 


திருகெல்வேலி, 
தென்னித்திய சைவ௫ித்தாத்த சங்கத்தின்‌ 


நான்காவது ஆண்டு நிறைவுவிழா 


அழைப்பு 

நாளது மார்கழித்திங்கள்‌ 15, 19 ஆம்‌ நாட்களில்‌ (1, 2-1- 
1995) இருகெல்வேலி, தெப்பக்குளக்‌ தெரு, காயம்மையம்மாள்‌ 
பெண்கல்லிச்‌ சாலையில்‌ அமைத்திருக்கும்‌ கொட்டகையின்கண்‌ 
கோயமுத்தூர்‌ வக்‌ இருவாளர்‌ 6. 18, எப்பிமமணிய 
முதலியார்‌ அவர்கள்‌ 12 2 1. 0. தலைமையின்‌ ஈம்‌ தறி 
ஞர்‌ திலா சொற்பொழிவுகள்‌ நிகழ்ச்‌ துவார்கள்‌. அவ்வமயம்‌ 
அன்பர்‌ பலரும்‌ வஈ.து கேட்டு இன்பு. ௮மாறு வேண்டுகிஷோர்‌. 

இங்கனம்‌, 
வ. இருவசங்கம்‌ பிள்ளை அதள்‌ 
55 ச ன்‌ பைச்சாகள, 
தி. மாணிக்கவாசகம்‌ னொ ட்டு உன்‌ 
ஒரு தன்‌ கொடை 

இருவாக்கூர்ச்‌ சமஸ்தானத்தைச்‌ சார்ந்த கோட்டாற்றில்‌ 
பிரபல வர்த்தகரும்‌ ஈமது கழகப்‌ பங்காளிகளி கொருவருமான 
இருவாளர்‌, இ. வ. விரவாகுபிள்ளை அவர்கட்கு காளதூ கார்த்தி 
கைத்திங்கள்‌ 1-ம்‌ (22-11-24) சனிக்கிழமையன்று நிகழ்௩க 
60-ம்‌ ஆண்டு நிறைவு விழாவின்‌ அறிகுறியாக சைவக்தையும்‌, 
கமிழையும்‌ ஒருங்கே வளர்தீ அவரும்‌ இருநெல்வேலி சென்‌ 
னிந்திய சைவ௫த்தாந்த சங்கத்தின்‌ நிதியில்‌ சேர்த்துக்கொள்‌ 
ளும்‌ பொருட்டு அவர்கள்‌ மணியாடர்‌ மூலம்‌ ரூபா பத்து (10-0-0) 
ஈன்‌ கொடையாக உதவி முன்மாதிரி காட்டியதற்காக இச்சங்கக்‌ 
தார்கள்‌ மனமார்ந்த ஈன்றியை அவர்களுக்குச்‌ செலுத்‌ தஇன்றார்‌ 
கள்‌. 


திருநெல்வேலித்‌ தேன்னிந்திய சைவசித்தாந்த சங்க த்தார்‌. 


ர்123 59 விடை 1௨௨௩ 8885) உரந்‌11 ஸம்‌ ர 7. 5ஞ்்ஷ்‌ 
83 1706 5.1. 5. 5. 84. 1. 500/619, 14௨௨5, 


அிருவனரக்சுபுசம்‌ 
௮. இலக்குமணமிள்ளை மி. ௮. இயத்றியவை ; 

க. இரவிவர்மன்‌--ர்‌ புதிய சாடகம்‌ 
(இக இிறிஸ்தவாப்தம்‌ 0௩-வது ,மூற்றுண்டில்‌ சேச காட்‌ 
பூன்‌ ஓர்‌ பெரும்‌ பருஇியாபெ ஜெயரிங்க காட்டில்‌ ௮சசாண்டிருர்த 
இசவிவர்மனணுடைய சரிதத்தை ஓட்டியது. இக்‌,நூலாசிரியசால்‌ 
இதன்சண்‌ இடையிடையே எழுதிச்‌ சேர்க்கப்பட்டிருக்கும்‌ 
செய்யுட்கள்‌ கதையிளைச்‌ செவ்வனே விளக்கக்‌ காட்டுவதோடு 
கற்போர்‌ உளத்தைக்‌ களியச்‌ செப்வனவாகும்‌. விலை ரூபா 1. 


௨. செய்யுட்கோவை 

இ. ஞானைநதனடிமாலை, விண்ணப்பமாலை பதியுண்மை, 
நினைவாட்சி. முகலியவற்றைப்பற்றிய அரும்பாக்கள்‌ - அடங்கி 
யது. இச்.நூலாசிரியர்‌ சங்கி தத்தில்‌ எல்லையில்லாத பயித்சியும்‌ 
சமிழ்ப்புலமையும்‌ ஒருங்குடையசாகலின்‌ இர்‌.ழால்‌ கற்பார்க்றுக்‌ 
கழிபருவகை ஊட்டு மென்பதற்‌ கையமில்லை. விலை அணா 13. 


வெ. ப. சுப்பிரமணிய முதலியார்‌ இயற்றியவை ; 
௪. அகலிகை வேண்பா ்‌ ்‌ 
இஃது அகலிகைக்‌ கதையினை விளக்குவது. அகலிகை 
கழ்பிழர்ததற்குப்‌ பிசாயச்சித்சமாக அவள்‌ கணவனைப்‌ பிரிந்து... 
கல்லாக இருந்த இழிந்த நிலைமை யடைகச்ததகைக்‌ கு. க்சவே 
மணவினை காலத்தில்‌ மணமகளை அம்மி மிதிக்கச்‌ செய்வதாகும்‌. 
இக்‌,சாலில்‌, பாட்டுக்கள்‌ தளை சிதையாமல்‌ பொருள்‌ ஈன்கு 
விளங்கும்படி. ௪ஈஇ பிரிக்கப்பட்டும்‌, அரும்பொருள்‌ விளக்கம்‌. ்‌ 
சேர்ககப்பட்டு மிருக்கின்றன. 2ல்‌ 
௨-ம்‌ பதிப்பு காலிகா கட்டடம்‌ விலை ரூ.1. 3-௮ 
௨. கல்வி விளக்கம்‌ ்‌ ன்‌ 
ஹெர்பர்ட்‌ ஸ்பென்ஸர்‌  மராகஸ்சிம எழுதிய நூலின்‌ 
மொழிபெயர்பபு. சிறந்த ௨ 
அறிவுப்‌ டயிற்சி ! என்ற பொருளடங்‌ 
ஊடக்கிய உயர்‌ பெரு நூலாகும்‌. 
௩, சுவர்க்க நீக்கம்‌ (முதற்காண்டம்‌) கதக்‌ ப்‌ ய ட்‌ 
ஜான்‌ மில்ட்டனர்‌ ஆங்லெத்இல்‌ இயத்திய மாலின்‌ மொழி 
பெயர்ப்பு. ்‌ ப விலை. அணு. 12, 


அரவ சித்தாந்த தபதி 


லட்சத்‌ 


1 ௮020) த 050 அ) நட 0ந ல்்கைய இலவ ஆப்த கவ்‌ பட 
[3 2 ம்‌ 4 இன்‌ ர்‌ ளி ்‌ 
 இருமத்‌ இரம்‌ ( திருமூலர்‌ அருளிய த) 


பாக்கட்டில்‌ வைபபகறகுச தகு அளவுடையது. 


அழடிய பறிப்பு விலை ரூ. 2-4. (09) 


ம்‌ 3 
மொழி நால்‌ (210௦1௦) ஆ 
| மிழ்‌ மபொழிபற்றிய இறந்த அசாய்ர்சியுடைய து, | ] 
இஃதியற்றியவர்‌ கா [த்திகேய முதலியாரவர்கள்‌. ரூ. 3 | ௫ 
॥ தமிழ்‌ தமிழ்‌ இங்கிலிஷ்‌. அகராதி (ரி 
ம்‌ (%  விசுவராத பிள்‌ ளா) ஸீ 0.1 ப 
1] ்‌ ம்‌ ்‌ ப்‌ ன 
*] இருவரு! பா (பறி இசாமலிங்கக வாமிகள்‌) ரு 
புதிய பதிப்பு, இளேஸ்‌ நடி. தம்‌ ௩. 6-0 ங்‌ 
மு ரப்‌. கடிதம்‌ ரூ. 4220 வ்‌ 
கம்பசாமயணமுலம்‌. ஷ்‌ 
புதியப இப்பு ௨-பா கங்கள்‌ காலிகோ கட்டடம்‌ சூ 10-00 |. 
...?] 
5... இருவிளையாடற்‌ புசாணம்‌- 3 
(ம மூஸ்மும்‌ பொழிப்புளையும்‌ 2 பாகம்‌ விலை ரூ 15--0 ர்‌ 
்‌ தந்தபுசாணதுலம்‌ (நாவலர்பதிப்பு) ரூ 6௨6. 
..। இருக்குறள்‌ (பரிமேலழகருசை) ்‌்‌ ரூ ச 1: 
12 
மூன்று அரிய நூல்கள்‌ - ப்ரி 
க. தணிகைப்புசாணம்‌ ம்‌ 2 
$. ௨. தொல்காப்பியம்‌ சொல்லதிகாசம்‌, இளம்பூரணம்‌ ஆ 
௩. தஞ்சைவாணன்‌ கோவையுசை. ர 
...] 115] 
3. இவை விளைவில்‌ வெளிவந்துவிடும்‌. ஆாடர்கள்‌ பஇவு [...! 
5. செய்யப்படும்‌. ஷ்‌ 
10) ்‌ ல்‌ 
ஷ ப்பட்ட (0 
ற 423 
* குரோதன வருட டி 
ந | வ ஓ 2 ஓ 1 
த சைவப பருசாஙகம இ 
ட்‌ நடராஜர்‌ திருவுரு வப்படத்துடன்‌ கூடியது. ட்‌ ஜ்‌ 
ப்‌ விலை அணா இசண்டு ல்‌ 
ட ்‌ ணா குபாற்றலை யனுப்பிப்‌ பெற்றுக்‌ கொள்ளலாம்‌. ன்‌ 
4 
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சைவ தத்தாக்த நூற்பதிப்புக்‌ கழகம்‌ லிமிடெட்‌, 
300, லிங்கசெட்டித்‌ தெரு, சென்னை 


